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DUAL HANDLE PADDLE MIXER

DWD241

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

DWD241  DWD241-LX

Voltage Ve 230 115

UK &Ireland Vi 230 115
Type 1 1
Power input W 1800 1600
Speed 1 /min 225-400 225400
Speed 2 /min 225-550 225-550
Speed 3 /min - 225-725 225-725
Max. paddle diameter mm 160 160
Spindle thread size M14 M14
Weight kg 63 6.55

Noise values and/or vibration values (triax vector sum) according to
EN62841-2-10:

Lpa (emission sound pressure level) ~ dB(A) 85 85
Lwa (sound power level) dB(A) 9% 9%
K (uncertainty for the given sound dB(A) 3 3
level)
Vibration with simulated mixer m/s? <25 <25
basket ap, =
Uncertainty K= m/s? 15 15

The vibration and/or noise emission level given in this
information sheet has been measured in accordance with
a standardised test given in EN62841 and may be used to
compare one tool with another. It may be used for a preliminary
assessment of exposure.
WARNING: The declared vibration and/or noise emission
level represents the main applications of the tool. However
ifthe tool is used for different applications, with different
accessories or poorly maintained, the vibration and/or
noise emission may differ. This may significantly increase
the exposure level over the total working period.
An estimation of the level of exposure to vibration and/or
noise should also take into account the times when the tool
is switched off or when it is running but not actually doing
the job. This may significantly reduce the exposure level
over the total working period.
Identify additional safety measures to protect the operator
from the effects of vibration and/or noise such as: maintain
the tool and the accessories, keep the hands warm
(relevant for vibration), organisation of work patterns.

EC-Declaration of Conformity
Machinery Directive

C€

Dual Handle Paddle Mixer
DWD241
DEWALT declares that these products described under

Technical Data are in compliance with:
2006/42/EC, EN62841-1:2015, EN62841-2-10:2017.

These products also comply with Directive 2014/30/EU and
2011/65/EU. For more information, please contact DEWALT at
the following address or refer to the back of the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the technical
file and makes this declaration on behalf of DEWALT.

U e s

Markus Rompel

Vice-President Engineering, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Stral3e 11,
D-65510, Idstein, Germany

02.08.2019

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines
The definitions below describe the level of severity for each

signal word. Please read the manual and pay attention to

these symbols.

A DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.

A WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, could result in death or
serious injury.

A CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, may result in minor or
moderate injury.

NOTICE: Indicates a practice not related to
personal injury which, if not avoided, may result in
property damage.

A Denotes risk of electric shock.

Denotes risk of fire.
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GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

WARNING: Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS

FOR FUTURE REFERENCE

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

1) Work Area Safety

2

~

3)

a)

b)

c)

Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which
may ignite the dust or fumes.

Keep children and bystanders away while operating
a power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical Safety

a)

b

=

c)

d)

~

e

f)

Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if
your body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.
If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
electric shock.

Personal Safety

a)

b)

Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do not
use a power tool while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A moment
of inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.

4
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c) Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off-position before connecting to power

source and/or battery pack, picking up or carrying

the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning

the power tool on. A wrench or a key left attached

to a rotating part of the power tool may result in

personal injury.

e) Do not overreach. Keep proper footing and balance
at all times. This enables better control of the power tool
in unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing or

jewellery. Keep your hair and clothing away from

moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caughtin moving parts.

If devices are provided for the connection of dust

extraction and collection facilities, ensure these are

connected and properly used. Use of dust collection
can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of

tools allow you to become complacent and ignore

tool safety principles. A careless action can cause severe
injury within a fraction of a second.

Power Tool Use and Care

a) Do not force the power tool. Use the correct power

tool for your application. The correct power tool

will do the job better and safer at the rate for which it

was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn

it on and off. Any power tool that cannot be controlled

with the switch is dangerous and must be repaired.

c¢) Disconnect the plug from the power source and/

or remove the battery pack, if detachable, from

the power tool before making any adjustments,

changing accessories, or storing power tools. Such

preventive safety measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children

and do not allow persons unfamiliar with the power

tool or these instructions to operate the power tool.

Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e) Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly

maintained cutting tools with sharp cutting edges are less

likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc.

in accordance with these instructions, taking into

account the working conditions and the work to be

performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.
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h) Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

5) Service

a) Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Mixer Safety Instructions

a) Hold the tool with both hands at the intended
handles. Loss of control can cause personal injury.

b) Ensure sufficient ventilation when mixing flammible
materials to avoid a hazardous atmosphere.
Developing vapour may be inhaled or be ignited by the
sparks the power tool produces.

¢) Do not mix food. Power tools and their accessories are
not designed for processing food.

d) Keep the cord away from the working area. The cord
may be entangled by the mixer basket.

e) Ensure the mixing container is placed in a firm and
secure position. A container that is not properly secured
may move unexpectedly.

f) Ensure that no liquid splashes against the housing
of the power tool. Liquid that has penetrated the power
tool can cause damage and lead to electric shock.

g) Follow the instructions and warnings for the
material to be mixed. Material to be mixed may
be harmful.

h) Ifthe power tool falls into the material to be mixed,
unplug the tool imnmediately and have the power
tool checked by a qualified repair person. Reaching
into the bucket with the tool still plugged in can lead to
electric shock.

i) Do not reach into the mixing container with your
hands or insert any other objects into it while
mixing. Contact with the mixer basket may lead to
serious personal injury.

j) Start up and run down the tool in the mixing
container only. The mixer basket may bend or spin in an
uncontrolled manner.

Additional Safety Rules for Paddle Mixers

a) Take into account that there will be a reactionary
torsional momentum.

b) Load the machine in such a way that the speed does
not decrease too much or the machine is forced
to stop.

¢) When working with dust, you must wear respiratory
protection. Inhaling the dust may damage the
respiratory tract.

WARNING: We recommend the use of a residual current
device with a residual current rating of 30mA or less.

Residual Risks

In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided. These are:

Impairment of hearing.

Risk of personal injury due to flying particles.

Risk of burns due to accessories becoming hot

during operation.

Risk of personal injury due to prolonged use.

A concentration of dust which is harmful to health when

working in an area that is not sufficiently ventilated.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
Electrical Safety

The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the power supply corresponds to the voltage
on the rating plate.

D Your DEWALT tool is double insulated in accordance
with EN62841; therefore no earth wire is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced only by
DEWALT or an authorised service organisation.
Mains Plug Replacement
(U.K. & Ireland Only)
If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.

WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.

Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.
Recommended fuse: 13 A.
Using an Extension Cable

If an extension cable is required, use an approved 3—core
extension cable suitable for the power input of this tool (see
Technical Data). The minimum conductor size is 1.5 mm? the
maximum length is 30 m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Package Contents

The package contains:

1 Dual handle paddle mixer

2 Wrenches

1160 mm paddle

1 Instruction manual
Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.
Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.
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Markings on Tool
The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.
Wear ear protection.
Wear eye protection.

Date Code Position (Fig. A)
The date code 6, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.
Example:
2019 XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A)

WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.

1 Variable speed trigger switch

2 Lockoff lever

3 Variable speed dial

4 Paddle holder

5 Dual handle

Intended Use
Your dual handle paddle mixer is designed for professional
mixing applications.
DO NOT use under wet conditions or in the presence of
flammable liquids or gases.
Your dual handle paddle mixer is a professional power tool.
DO NOT let children come into contact with the tool.
Supervision is required when inexperienced operators use
this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision.
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with this product.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Inserting and Removing a Paddle (Fig. B)
1. Insert the paddle thread into paddle holder 4 by turning
it clockwise.
2. Tighten the paddle with the 2 included wrenches.
3. To remove the paddle, proceed in reverse order.

DEWALT ToolConnect Tag Ready (Fig. D)

Optional Accessory

Your mixer has a location point for mounting a DEWALT
ToolConnect Tag. The DEWALT ToolConnect Tag is designed for
tracking and locating professional power tools, equipment and
machines using the DEWALT ToolConnect app. To install the
tag, remove the screws from the mouting holes 7 using a cross
bit screwdriver. Then proceed to mount the ToolConnect Tag by
following the instructions in the ToolConnect manual.

OPERATION

Instructions for Use
WARNING: Always observe the safety instructions and
applicable regulations.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Proper Hand Position (Fig. C)
WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.

Proper hand position requires one hand on each dual handle 5.

Running the Mixer (Fig. A)
WARNING:
Do not use this tool to mix or pump easily combustible
or explosive fluids (benzine, alcohol, etc.).
Do not mix or stir inflammable liquids
labelled accordingly.
Always check the flammability warnings on any
product before attempting to mix.
1. Hold the mixer with both hands.
2. To start the unit, press the lock off lever 2 and then the
trigger 1 can be pulled in, turning on the unit.
3. To stop the tool, release the trigger.
During the mixing process you should guide the mixer around
the container to ensure a more consistent mix. Continue until all
of the material is completely mixed.
NOTE: Please follow the processing instructions of the
manufacturer of the material.
Always be aware that the greater the viscosity of the material,
the greater the impact of the torque forces on the mixer.
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CAUTION: If the mixer comes into contact with the
surface of the mixing container while running, it
may kickback.

Variable Speed Dial (Fig. A)
WARNING: Always switch off the tool when work is
finished and disconnect the tool from the power source.
The variable speed dial 3 offers added control and enables the
mixer to be used at optimum conditions to suit the material.
Turn the dial to the desired level. The higher the speed setting,
the faster the rotation.
CAUTION: ALWAYS reduce the speed when submerging
the mixer in the material or lifting it out. Once the mixer is
fully submerged, increase the speed again to ensure that
the motor is adequately cooled.

MAINTENANCE

Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

O

[N

Lubrication
Your power tool requires no additional lubrication.

3N

Cleaning

WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around
the air vents. Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.

WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals
for cleaning the non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

A

Protecting the Environment

Separate collection. Products marked with this symbol
E must not be disposed of with normal household waste.

Products contain materials that can be recovered

or recycled reducing the demand for raw materials.
Please recycle electrical products according to local provisions.
Further information is available at www.2helpU.com.
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MUKCEP
DWD241

No3gpaBnsem!

Bbl npuobpenn nHctpymeHt DEWALT. MHoroneTHuii onbiT,
TWaTeNbHaA pa3paboTka M3aeauin U UHHOBALMM AenatoT
KomnaHmio DEWALT ogHUM 113 CamblX HaAEKHbIX NAaPTHEPOB A4
nonb3oBatenei NPoGeCCMOHaNbHOTO SNEKTPOUHCTPYMEHTA.

TexHnueckue XapaKTepucTukun

DWD241 DWD241-LX

Hanpaxetue B epen. e 230 115
Tun 1 1
MoTpe6naemasn MoLHOCTb Br 1800 1600
CkopocTb 1 00./MuH  225-400 225-400
Ckopoctb 2 00./MnH  225-550 225-550
CkopocTb 3 00./MUH  225-725 225-725
Makc. auametp cvecutens MM 160 160
Pa3mep pe3bObl LnuHaena M14 M14
Bec KK 6,3 6,55

3HaueHwA Wyma /unv BIOPaLMM (CyMMa BEKTOPOB B TPEX NAOCKOCTAX) B
cootgercTBum ¢ EN62841-2-10:

Lpa (ypoBeHb 38yK0BOrO AaBnexns) AB(A) 85 85
Lwa (ypoBeHb akycTnueckoit 1b(A) 9 96
MOLLIHOCTH)
K (norpewHocTs n3mepeua 16(A) 3 3
AKYCTUYECKON MOLLHOCTM)
Bubpauusa npu padore m/c <25 <25
VMUTALVOHHOI HACAAKON-
vecuTenem ay, =
MorpewHocTs K= m/c 15 15

3HaueHue WyMOBOI SMUCCHN W/ IMUCCUN BOPALINN,

YKa3aHHOe B IaHHOM CMPaBOYHOM JUCTKE, ObI10 NMOAYYeHO

B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTHBIM TECTOM, MPYBEAEHHbIM

8 EN62841, 1 MOXeT MCnonb30BaTbCA ANA CPABHEHUA

VIHCTPYMEHTOB. Kpome TOro, OHO MOXET VCMOMb30BaThCA ANs

npeABapHTesIbHOM OLIEHKM BO3AENCTBIA BUOPALMY.
OCTOPOXHO! 3assneHHoe 3HayeHue wymosol
JMUCCUU U/unu 3Muccuu 8ubpayuu OmHOCUMCA K
OCHOBHbIM 0671ACMAM NPUMEHEHUS UHCMPyMeHMa.
O0HaKo, ecau UHCMpPyMeHM ucnosib3yemca oA
paznuyHelx yesned, ¢ pasnudHeMu 00N0MHUMENbHbIMU
NPUHAONEXHOCMAMU UNIU NPU HEHAOIeXawem yxo0e, mo
YPO8eHb WyMa u/unu 8ubpayuu Moxem U3MeHUMbCA.
3mo moxem npusecmu K 3HayumesibHoMy YBeu4eHUI0
YPO8HA 8030elicmsuA 8UGPAYUU 8 MeyeHuUe 8Ce20
paboyezo nepuodd.
[pu pacdeme NpubIU3UMENLHO20 3HAYEHUA YPOBHSA
8030elicmaus Wyma u/unu subpayuu makxe
HEobX00UMO y4umMeI8ams 8peMA, K020a UHCMPYMeHM

8bIK/TIOYEH UL MO 8pems, Koeda oH pabomaem

HA X0N0CMOoM X00y. Mo MoXem Npusecmu K
3HAYUMENIbHOMY CHUXEHUIO ypOBHA 8030elicmaus
8U6PAYUU 8 MeyeHue 8Ce20 paboye20 Nepuooa.
Onpedenume 0onosIHUMesbHble Mepbl MexHUKU
besonacHocmu 014 3aujumel onepamopa om
8030elicmaus Wyma u/unu 8ubpayuu, a UMeHHO:
noddepxarue UHCMpymeHma u 00NOTHUMEbHbIX
npuHaonexHocmeti 8 paboyem COCMOAHUL, CO30aHue
KoMpopmHbix ycnosuli pabomel (coomaemcmayioujux
8U6PAYUU), XOpOWAs op2aHU3ayusa paboye2o mecma.

Jleknapauus o coorBeTcTBMM HopMmam EC
JupeKTBa No mexaHMYeckomy 060py0BaHIUI0

C€

Mukcep
DWD241

DEWALT 3aaBnseT, uto NpoAyKuwA, onucaHHasa B TexHuyeckue
Xdapakmepucmuku, COOTBETCTBYET:

2006/42/EC, EN62841-1:2015, EN62841-2-10:2017.

ITU NPOAYKTbI Takxe cooTBeTCTBYI0T npekTnse 2014/30/EU

1 2011/65/EU. 3a nononHutenbHo nHdopmaumeit
obpalualitecs B KomnaHuio DEWALT no agpecy,

YKa3aHHOMY HYXKe Unv NpriBeeHHOMY Ha 3afHelt CTOpoHe
00M0XKNM PyKOBOACTBA.

HuxenoanucasLUMiACA HeceT OTBETCTBEHHOCTb 33 COCTaBAEH/E
TeXHNYECKOI JOKYMEHTaLMM 1 COCTaBWA AaHHYI0 AeKnapaLmio
no nopyyeHnio komnaHum DEWALT.

N e

Mapkyc Pomnens

Brue-npe3uaeHT otgena no pa3paboTke 1 NPOV3BOACTBY,
PTE-Europe

DEWALT, Richard-Klinger-Strafle 11,

D-65510, Idstein, lfepmaHus

02.08.2019

e

0603HaueHuA: NpaBuIa TEXHUKN
6e3onmacHoCTH

Huxe onycbiBaeTca ypoBeHb ONacHOCT, 0603Hauaemblil

KaX<fbIM 113 npeaynpexaenui. [pouuTaiite pyKoBOACTBO

11 0bpaTNTe BHUMAHVE Ha JaHHble CUMBOTbI.
OIMACHO: Obo3Hayaem onacHyio cumyayuio, Komopas
Heu36exHo npusedem K cepbesHol mpasme unu
cMepmesnibHOMY Ucx00y, 8 C/ydae Hecob/100eHUs
coomsemcmsyioujux mep 6ezonacHocmu.

BHUMAHME: Bo usbexarue pucka nosy4yeHus mpagm
03HAKOMbMECh ¢ UHCMpYKyued.
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BHUMAHMUE: Ykasviseaem Ha nomeHyuanbHo onacHyto
cumyayuro, Komopas, 8 ci1y4ae Hecobo0eHUA
coomeemcmayioujux mep 6e3onacHocmu,

Moxem npusecmu K cepbesHoli mpasme uau
cMepmesibHoOMYy Ucxody.

A MPEAYNPEXEHUE: Ykazwigaem Ha nomeHyuansHo
0NACHyI0 CUMYayuio, KOmopas, 8 Ci1y4ae Hecobo0eHus
coomeemcmayioujux Mep 6e30nacHoCMu moxem
cmame npu4uHot mpasm cpedHel unu nezkoli
cmeneHu msxecmu.

TMOACHEHUE: Ykazvieaem Ha npakmuku,
uCNo/1b308aHUE KOMOPbIX He CBA3AHO

C nosly4yeHUeM mpasmel, HO eC/1U UMU NpeHebpeys,
Mo2ym npugecmu k nopye umywecmad.

A YKazvleaem Ha puck NOPAXeHUsA 371eKMPUYecKUM MOKOM.

A Ykazeleaem Ha PpUCK 80320pdHuA.

OBLLUE NPABWIIA TEXHUKK
BE30MACHOCTU MPU UCMOJIb30BAHUN
INEKTPOUHCTPYMEHTOB

BHUMAHMUE: lpoyumatime u npocmompume
8ce npedynpexoeHus, UHCMPYKYuU,

Il Ccmpayuu u cneyugukayuu no 0aHHomy
n1eKmpouHcmpymeHnmy. HecobniodeHue ecex
NPUBEOEHHBIX HUXE UHCMPYKYUL MOXem cmame
NPUYUHOU NOPAXeHUS 3MeKmpUYecKUM MOKOM,
80320paHUA U/UNU Maxesnol mpasmel.

COXPAHUTE BCE MUHCTPYKL UM pnAa
NOCJIEAYIOLWEIO NCNOJZIb3OBAHUA
TepMUH «2N1eKMPOUHCMPYMeHM» 8 NPeOYNPEXOeHUAX
OMHOCUMCA K pabomaiouum om cemu
(NP0OBOOHbIM) 371EKMPOUHCMPYMEHMAM UU
pabomaiowum om axkkymynamopHot bamapeu
(6eCNPOBOOHbIM) 371EKMPOUHCMPYMEHMAM.

1) be3onacHocTb Ha pabouyem mecTe

a) Cnedume 3a yucmomoli u Xopowum oceelyjeHuem
Ha paboyem mecme. 3ax1aM/IEHHOE U/TU NJI0X0
ocseleHHoe pabodee Mecmo MoXem cmame NPUYUHOU
HEeCYacmHo20 Cy4as.

b) 3anpewaemca pabomame
€ 3/1eKMpOUHCMpYMeHmamu 8o
83pbIBOONACHBIX MeCMax, Hanpumep, 86/1u3u
Jle2Ko80CN/IamMmeHAIOWUXCA XKudKocmel, 2308
U nbiU. Vickpsl, Komopeie NoS8Smca npu
pabome 371eKMPOUHCMPYMEHMO8 MO2Ym Npueecmu
K 80CNJIGMEHEHUIO NbITU UL NAPO8.

c) Cnedume 3a mem, ymobbl 80 8pemMa pabomoi
€ 3/1eKMpPOUHCMpPYyMeHmoM 8 30He pabomol
He 6b1710 nocmopoHHuUX u demeti. Omesiekascy
om pabomel 86l MOXeme Nomepame KOHMPOTb
Hao UHCMpPYMeHMOoMm.

2) dneKTpob6e3onacHoCTb

a) WmencenvHas sunka 31leKmpouHcmpymeHma
00/1)KHA cO0Meemcmao8ame po3emke. Hukoz0a

He MeHAlime 8usIKy UHCMpymMeHma. 3anpeujaemcsa
ucnos1b308ame NepexoOHUKU K 8UIKAM 0N1A
3/71eKmpOUHCMPYMeHMO8 € 3a3em/iIeHuUeM.
Mcnose308aHuUe Opu2UHANTbHBIX LUMENCETbHbIX BUITOK,
coomeemcmayioujux muny cemesgoti po3emku CHuxaem
DPUCK NOPAXeHUS 71eKMPUYeCKUM MOKOM.

U36ezalime KoOHMaKma c 3azemeHHbIMU
nosepxHoCMAMU, MAKUMU Kak mpy6bl,
padouamopsl u X000UNbHUKU. EC/iu 86l 6ydeme
3a3eMJ1eHel, y8esu4uBaemcs puck NOPaxeHus
3/1EKMPUYECKUM MOKOM.

C) 3anpeuwjaemcs ocmasname 3/1eKMpoUHCMpymMeHm
noo 0ox0em u 8 Mecmax noablWeHHOU 8/1aXXHOCMU.
[pu nonadaxuu 800k 8 37EKMPOUHCMPYMeEHM PUCK
NOPAXeHUs 371ekmMpomoKoM 803pacmaem.

bepezume kabesb om nospexoeHuti. Hukozoa

He ucnonb3ylime kabenb 0119 nepeHoCcKU
UHCMpyMeHmMa, He MAHUMe 3a He20, NbIMAACb
OMKJ/IIYUMb UHCMpYMeHm om cemu. [lepxxume
kabesib nodasbuwie om UCMOYHUKO8 mensid, Macsd,
0CMpbIX Y27108 UJIU 08UXYUUXCA NpedmMemos.
[lospex0eHHsIl unu 3anymarHell kabesns NUMAaxus
nosbilaem puck NOPaXeHUs 31eKMpUYeCKUM MOKOM.

e) [lpu pabome c 3neKmpouHcMpymMeHmMom Ha
O0MKpbIMOM 8030yXe ucnosib3ylime yonuHumers,
nooxodAwuli 0714 UCNOIL30BAHUSA HA yuye.
Mcnonb308aHuUs kabens NUMAHUA, NPeOHA3HAYeHH020
018 UCNOJIb30BAHUS 8HE NOMeWeHUS, CHUXAem puck
NOPAXeHUA 31eKMpPUYecKUM MOKOM.

f) Ecnu ucnonb3osaHue 3/1eKmpouHcmpymeHma
8 YC/108UAX NOBbIWEHHOU 8/1aXKHOCMU Heu36exHo,
ucnone3ylime ycmpoulicmaa 3auumHozo
omkmioyeHus (Y30) ons 3awumsi cemu.
Wcnone3osarue Y30 cokpawaem puck nopaxeHus
3/1EKMPUYECKUM MOKOM.

3) O6ecneyeHne MHANBMAYaNbHON
6e3onmacHoCcTH
a) byobme sHUMamenbHbl, cMompume, Ymo denaeme
U He 3a6bigalime o 30pasom cMmbicsie npu pabome
€ 3/leKmpouHcmpymeHmom. 3anpewjaemcs
pabomame ¢ 31eKMpOUHCMPYMeHMoM
8 COCMOSHUU YCManocmu, HapKOMUYecKozo,
aJIK020/1bHO20 ONbAHEHUSA U Nod 8o30elicmeuem
JleKapcmeeHHbIX Npenapamos. HesHumamesneHoCMb
npu pabome ¢ 31eKMPOUHCMPYMEHMOM MOXem
NPUBECMU K CEPbe3HbIM MENECHbIM NOBDPEXOEHUSM.
Ucnone3syilime uHousudyaneHele cpedcmsa
3awumel. Bcez0a ucnons3yiime 3aujumHoie 0YKU.
Cpedcmea 3awjumel, Makue Kaxk nbiie3awumHas Mackd,
00y8b € Heckonb3Awel No0oWwaoU, Kacka u 3auumHsie
HAYWHUKU, UCNO/Tb3yeMble NpU pabome, yMeHbWAam
PUCK NOJTyYeHUA Mpasm.
¢) lMpumume mepeol 0115 npedomepawjeHus
c1yyaiiHozo extoyeHus. [leped mem Kkak
NOOK/I0YUMb 31eKMPOUHCMPYMeHm K cemu u/unu
aKKymynamopHol 6amapee, 633mo UHCMpPYyMeHm
usIu nepeHecmu e2o Ha opyzoe Mecmo, y6edumeco
8 MoM, YMo 8bIK/IIOYAMeENb Haxo0umcs
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8 nosoxeHuU «Bbik.». EC/iu npu nepeHocke
3/1eKMPOUHCMPYMEHMA OH NOOK/IOYeH K cemu, U npu
3MOM 8aw naney Haxo0umMca Ha 8elks0Yamesne, 3mo
MOXem cmame NPUYUHOU HECYACMHbIX CI1y4aes.

Y6epume ace pe2ynupogoyHble unu 2aeqHble Kioyu
nepeo 8K/Il0YeHUeM 3/1eKMPOUHCMPYyMeHma.

Knlow, ocmasnetHbili Ha 8pawjaroujedica yacmu
3/1EKMPOUHCMPYMEHMA, MOXem NPUBeCMU K mpasme.
He neimatimecb 0omsaHymeca 00 cUWKOM
yoaseHHbIX nogepxHocmel. 06y8b 00mKHA 6bimb
y006HOU, YmoObbI 8bl 8C€20a MO2/TU COXPAHAMb
pasHoaecue. 3mo N0380/UM J1y4ie KOHMPONUPOBAMb
2/1eKMPOUHCMPYMEHM 8 HeNpedsUOeHHbIX CUMYAyUsXx.
Odesatimecb coomeemcmayrouwum obpasom.
U3bezatime Hocumb c80600HYI0 00ex0y

U lo8enupHble ykpaweHus. Credume 3a mem,
umo6bl 80/10Ckl U 00ex0a He nonadanau noo
dsuxxyuwjuecss 0emanu. BoamoxHo HamameigaHue
€80600HOU 00€X0bl, K0BENUPHBIX U30e/ull U OIUHHbIX
80/10C HA 0BUXYL4UECA 0emanu.

Mpu Hanuyuu ycmpoticme 91 nodKkoYeHus
060pydosaHus 0714 yoaneHus u cbopa noiiu
Heobxo0umo obecneyumes NpaguIbHOCMb UX
NOOK/II0YeHUsA U 3KCnyamayuu. /icnonis308aHue
ycmpoticmea 0714 neineyoaneHus cokpauiaem pucku,
CBA3AHHbIE C NBIILIO.

He no3sonstime xopowiemy 3HaHu10 om 4acmozo
UCNosIb308aHUA UHCMPYMEHMO8 CMAmb NPUYUHOU
CAMOHAdesHHOCMU U U2ZHOPUPOBAHUSA NPABU
mexHuKu 6e3onacHocmu. HebpexHoe delicmaue
MOXem nossieysb cepbesHble Mpasmbl 3a 0010 CeKYHObI.

JKcnnyaTauusa 3NeKTPOUHCTPYMEHTa 1 YXOf,
3a HUM

a)

b)

c)

d)

U3bezalime upeamepHoli Hazpy3ku
3/1eKkmpouHcmpymenma. Micnons3ytime
3/1eKmpouHCMpymMeHm 8 coomeemcmeuu

C HazHayeHuem. [IpagusibHo N0006PaHH®IU
371EKMPOUHCMPYMeHM 86iNoaHUM pabomy 6osnee
3¢hchekmusHO U 6e30NacHo NPU CMAHOapmMHoU Hazpy3ke.
He nonwb3yiimece uHcmpymeHmom, ecnu

He pabomaem eviK04amens. /lioboli
UHCMPYMeHm, ynpasaiams 8bIKIIOYeHUEM

U BKJII04EHUEM KOMOPO20 HEBO3MOXHO, ONACEH, U €20
Heobx00UMOo 0OMpeMoHMUPOBAM®.

[eped 8vinonHeHuem /06bIX HACMPOEK,

CMeHoli akceccyapoe unu npexoe 4em y6pame
UHCMPYMeHM HA XpaHeHuUe, OMKJIlo4ume e20 om
cemu u/usiu CHUMUMme ¢ Hez2o akKyMyNAMopHYo
6amapeio, ec/iu ee MOXHO CHAMb. Takue
npegeHmusHsle Mepbl 6e30NacHoCMU COKPauam puck
Cy4aliHO20 BKMIOYEHUA 31eKMPOUHCMPYMeHMA.
XpaHume 31ekmpouHcmpymeHm 8 HedoCMynHoOM
015 0emeli Mecme u He no3gosisAlime pabomame

C UHCMPYMeHMOM J1100AM, He UMeloWum
coomeemcmayloujux HagbIKog pabomsl ¢ Makozo
po0a uHCMpyMeHmMamu. 371eKmpouHCMpymMeHm
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npedcmassnisem onacHOCMb 8 PyKax

HeoneimMHelXx nosb3o8ameried.

Toddepxueaiime 31eKmMpouHcmpymeHm

U NpUHAO/IEXXHOCMU 8 UCNPABHOM COCMOAHUU.
lposepbme, He HapywieHd U YeHMpPoeKa uau
He 3aKJIUHeHbI /U 08UXywuecs demasnu, Hem

J1u nogpexoeHuli Uu UHbIX HeucnpasHocmel,
Komopble Mo2/1u 661 noenuAMe Ha pabomy
3/1eKmpouHcmpymeHma. B cnyyae o6HapyxeHus
nospexoeHuli, npexde 4em npucmynume

K 3KCnaiyamayuu 371ekmpouHcmpymeHma, e2o
HY>KHO OMPeMOHMUpPo8ame. bo/bLUHCMBO
HEeCUacmHeIx C/ly4aes npoucxooum u3-3a
3/1EKMPOUHCMPYMEHMO8, KOMOopble He 06C/TYXUBaoMcA
OO/XHbIM 06PA30M.

Codepixume pexxyusuii UHCMPYMeHM 8 0CMpo
3amoYeHHOM U YUCMOM COCMOsAHUU. BeposmHocms
30KUHUBAHUA UHCMPYMeHMA, 3G KOMOpbIM C/1e0am
OO/IXHbIM 06pA30M U KOMOpbIU XOpowio 3amoyeH,
3HAYUMesNbHO MeHbLUE, @ PAbOMAMeb C HUM J1e2ye.
HUcnone3yiime sneKmpouHcmpymeHmei,
npuHaonexxHocmu u Hacadku 8 coomeemcmauu
€ OGHHbIMU UHCMPYKYUAMU, NPUHUMAS 80
8HUMAHUe ycs108us pabomel u xapakmep
8bInosiHAemMol pabomel. /cnosb30eaHue
3/1eKMPOUHCMpPyMeHMa 0718 8biNOHEHUA onepayu,
0719 KOMOpbIX OH He NPeOHA3HAYEH, MOXem npusecmu
K CO30aHUI0 0NACHbIX CUmyayudi.

Bce pykossamku u nogepxHocmu 3axeamel8aHus
00/IKHbI 6bIMb Cyxumu u 6e3 c/1e008 CMAsKu.
CKorTb3KUe pyKOAMKU U NOBEPXHOCMU 3aX8AMbIBAHUA
He no38osiAlom obecnedums 6e30nacHoCMb

pabomol U ynpasneHus UHCMpyMeHmom

8 HenpedsUOeHHbIX CUMyayusx.

5) 06cnyxuBaHue

a)

06cnyxueaHue 371eKmpouHcmpymeHma

0os1KeH nposodume KeanugpuyuposaHHelli
cneyuanucm ¢ ucnosb3oeaHuem moJsibKo
OpU2UHANbHBIX 3aNACHbLIX Yacmel. ImMo N0380/1UM
obecneyums 6e30NacHOCMb 0OC/1YXUBAEMO20
2N1eKMPUGUUUPOBAHHO20 UHCMPYMEHMA.

WHCcTpyKummn no TexHuke 6e3onacHocTyh npu
pabote mukcepom

a)

b)

c)

[lepxume uHcmpymenm obeumu pykamu 3a
npedHazHayeHHble 07151 3Mo20 pyKkoamku. [lomeps
KOHMPO/IA MOXem Npusecmu K mpasme.
0O6ecneybme 00CMAMOYHYI0 8eHMUAYUIO
npu cMewu8aHuU 1e2K080CNIAMEHAIUWUXCA
mamepuasnos, Ymobbl uzbexameo

onacHotli ammocegepebl. Cywecmsyem

PUCK 80bIXaHUA 06PA3YIOWUXCA NAPO8 Uiu
80320paHuA Nod deticmauem Napos Uckp,
8bIpA6AMbIBAEMbIX 31EKMPOUHCMPYMEHMOM.

He ucnone3ylime 0na cmewugaHus
NpooyKmMoe NUMaHus. S1ekmpouHcMpyMeHmbl
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U NPUHAONEXHOCMU K HUM HE NPeOHA3HAayeHsl 0n1A

06pabomku nuwesbix NPOOYKMO8.

He donyckaiime npucymcmeus nocmopoHHUX Uy,

8 o61acmu pabom. Kabesib MoXem HAMOMAMbCA Ha

HACaoky-cmecumern.

Y6edumecs, ymo eMKocms 0719 cMewu8aHus

ycmaxosesieHa 8 ycmoliyugoe nosioxeHue u

3agpukcuposaHa. HeHadexHo 3aphuxkcuposaHHas

eMKOCMb MOXem HeoXUGaHHO CMeCMUMbCA.

f) Y6edumeco, 4mo udkocmo He 6pbizeaem Ha
Kopnyc anekmpouHcmpymenma. [lonadaxue
XXUOKOCMU 8 371eKMPOUHCMPYMEHM MOXem
npusecmUu K e20 NOBPEXOEHUIO U NOPAXEHUIO
2/1eKMPUYECKUM MOKOM.

g) Cnedylime uHCMPYKYUAM U npedynpexxoeHuam

0717 cMewugaemo2o0 mamepuana. Crewugaembil

mamepuasn mMoxem bbimb 8peoHbIM 0718 300pOBbA.

Ecnu snekmpouHcmpymenm ynan 8 cmewusaembili

mamepuarn, Heme0JleHHO OmK/lo4yuMme

€20 0M UCMOYHUKA NUMAHUSA, NOC/ie Yez2o

3/1eKmpouHcmpymMeHm 00/1KeH nposepumeo

KeanuguyuposarHsili cneyuanucm. [lonsimka

0ocmame U3 emKocmu NOOK/MIOYeHHbIL K 31eKmpocemu

UHCMPYMeHM MOoXem Npusecmu K NOPaxeHuto

3/1EKMPUYECKUM MOKOM.

i) Hekacatimeco eMKocmu 014 cMewueaHus pykamu
u/lu He nomewalime 8 Hez2o UHble npedMemel
80 8pemMsA cMewu8aHus. KoHmakm ¢ Hacaokou-
cmecumernem Moxem npusecmu K cepeesHol mpasme.

j) Bkmoyaiime u ebiknto4atime uHCmMpymeHm
mosIbKo 8 eMKOCMU 0714 cMewueaHus. Hacaoka-
cmecumerns MOXem Co2HymMbCA UNMU 8paLamsca
HEKOHMPOUPYembIM 06PasoM.
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JononHutenbHble npaBuia TeXHNKU

6e3onacHocTH ana Mmukcepos

a) MomHume 06 o6pazoeaHuu o6pamHozo yoapa.

b) Pacnpedenaiime Hazpy3Ky makum o6pazom,
umo6bl Npu pabome cKOpoCMb He CHUXaAnAce
CIUWKOM CUJTbHO UJU He CITyYUJICA BbIHYXOeHHbIU
0CMAHO8 UHCMpYMeHma.
pu pabome ¢ nbineo6pasHvLIMU ewsecmeamu
Heobxo0umo Hadegame pecnupamop.

BObixaHue nbiiu Moxem npusecmu K NOBpexdeHut0
ObiXamenbHolx nymed.

ﬂ OCTOPOXHO! PexomerHOyemca ucnons308ame
ycmpotcmaso 3awumHo2o omkodeHus (Y30) ¢ mokom
ymeyku 00 30 MA.

~

C

OcraTtouyHble PUCKKn

HecmoTpsa Ha cobniofieHne COOTBETCTBYIOWMX MHCTPYKLMA MO
TeXHVIKe 6e30NacHOCTY 1 UCMOMb30BaHNe NPeAoXPaHNTENbHbBIX
YCTPOIICTB, HEKOTOPbIE OCTATOYHbBIE PUCKI HEBO3MOXHO
NOMHOCTBIO UCKIIOUMTB. A UMEHHO:

« yxyoweHue ciyxa;

« pUCK Mpasm om pazaemarnuyuxcs 4acmuu;

+ PUCK NOJYYEHUS 00208 8 pe3ysibmame HazpesaHus
UHCMpyMeHma 8 npoyecce pabomel;

« PUCK NOJyYeHUS Mpasmsl 8 pe3ysbmame
NpoodosmxumesnoHot pabomel.

COXPAHUTE HACTOALLEE PYKOBOACTBO

AnekTpobe3sonacHocTb

JneKTpoABHMraTeNb PaccunTaH Ha paboTy TONBKO NPY OfHOM
HanpsxeHnn cet. Heobxoanmo 0ba3atenbHo yoeamTsea

B TOM, YTO HaNpsiKeH1e NCTOYHYIKA MUTaHNA COOTBETCTBYET
YKa3aHHOMY Ha WibAMKe YCTPO/CTBA. Heobxoammo Takxke
y6eauTbCA B TOM, UTO HanpseHue padoTbl 3apAAHOro
YCTPOICTBA COOTBETCTBYET HAMPAXKEHNIO B CETH.

3apagHoe yctporctso DEWALT ocHalleHo ABOMHOM
D 130n4LMer B COOTBETCTBIN C TPeDOBAHMAMM
EN62841; nosTomy NpoBoA 3a3emneHua He TpebyeTca.
B cnyuae noBpex/aeHuns Kabena nutaHna ero Heobxoanmo
3aMEHUTH CreLnanbHo NOAroTOBNEHHbIM Kabenem, KOTopblii
MOXHO NprobpecT B CepBUCHBIX LieHTpax DEWALT.

Mcnonb3oBaHne yanuHutenbHoro Kabena

Vcnonb3yiiTe yanvHUTENb TOMBKO B CyYasx KpailHei
HeobXoANMOCTW. Vcrnonb3yiiTe TONbKO yTBEPKAEHHbIE
YASIMHATENV MPOMBILLSIEHHOTO M3rOTOBIEHNS, PacCUMTaHHble

Ha MOLLHOCTb HE MeHbLLYI0, Uem MoTpebnAemMas MOLHOCTb
3apAAHOro YCTPOICTBa (CM. TeXHUYecKue xapakmepucmuku).
MuHVManbHoe NonepeyHoe ceyeHme NPOBOAa 3MeKTPUYECKOTO
kabena OMKHO COCTaBAATb T MM?; MakcumanbHas anvHa 30 M.

Mpu ncnonb3osaHuUK kabenbHOro 6apabaHa BCerfa NOAHOCTbIO
pa3matbiBaliTe kabenb.

KomnneK'rauvm nocTaBKu

B KOMNNeKTaLwuio BXOAWT:

1 Mwkcep

2 TaeyHbix Koya

1 Hacapka-cmecutens 160 Mm

1 PyKOBOACTBO N0 3KCMyaTaLmm

« [Iposepbme uHCcMpyMeHm, 0emanu u 0oNOTHUMesbHble
NpucnocobeHus Ha Hanudue nospexdeHut, Komopele
MO271U npou3oUmu 80 8pemsa MpPaHCNOPMUpPOBKU.

« [leped Hauanom pabomsi HEO6XOOUMO BHUMAMENbHO
npo4umame Hacmosujee pykogoocmeo U NPUHAMb K
€8E0eHUI0 COOEPXAYIOCA 8 HEM UHGHOpMAayUro.

MapKupoBKa Ha UHCTpYMeHTe

Ha nHCTpyMeHT HaHeceHbl cegytollye 0603HaueHNa:

Mepes Hayanom paboTbl MpoUTUTE PYKOBOACTBO
Mo 3KCnnyaTaLmuu.

@ MCﬂOﬂb3yl;1Te 3aUMTHbIE HaYLIHWKNA.
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Vicnonb3yiTe 3aLUUTHbIE OYKN.

MecTto nonoxeHuna Kkopa aatbl (Puc. [Fig.] A)
Kon nathl 6, KOTOPbIN TakKe BKoUaeT B ceba ro
V3roTOBMEHWA, OTLUTAMMOBaH Ha MOBEPXHOCTH
Kopnyca MHCTpyMeHTa.
Mpumep:
2079 XX XX
FOD, M3roToBNEHNA

Onucanue (Puc. A)

A OCTOPOXHO: Hukoz0a He 8HoCUMe u3MeHeHUA 8
KOHCMPYKUUIO 371eKMPOUHCMPYMeHMa unu Kakol-nu6o
€20 Yacmu. Mo MOXem NpUsecMU K NOBPeXOeHUIO
uu mpasme.

1 KypKOBbI/i MyCKOBOW BbIKMtOYaTESb C
Peryn1poBKOii CKOPOCTY

2 Pbivar 6110KMPOBKY MyCKOBOTO BbIKMOUaTENA

3 /INCKOBBIV perynaTop CKOpoCTH

4 [lepxaTenb Hacagkn-cmecutens

5 [IBOliHaA pykoATKa

Cdepa npumeHeHunA

Baw muKcep npeaHasHaueH Ana npodeccroHanbHoro

CMeLUMBAHNA PA3NMYHbBIX MaTepHanos.

HE vicnonb3yite B yCNOBWAX NOBbILWEHHOM BNaXHOCTU

N NOBAM30CTY OT NErKOBOCMNAMEHAIOLLIMXCA XKUAKOCTEN

N Fa30B.

Baww mukcep agnaetca

npodeccroHanbHbIM 31eKTPOUHCTPYMEHTOM.

He paspeluaiite AeTAM NPUKACaTbCA K MHCTPYMEHTY.

/icnonb3oBaHve NHCTPyMeHTa HeOMbITHBIMI MOb30BaTENAMM

[O/HKHO MPOUCXOANTL MOZ KOHTPOMEM OMBITHOMO LA,

« [laHHbI MHCTPYMEHT He NpeAHa3HadeH AnA MCNosb30BaHNA
nmuamu (BKoYas AeTelt) C orpaHNUeHHbIMY QU3NYECKMI,
NCUXMYECKUMM 1 YMCTBEHHbBIMY BO3MOXHOCTAMM, HE
VIMEIOLLMMI OMbITa, 3HAHWIA I HAaBBIKOB PaboThl €
HIIM, CIN OHW HEe HaXOAATCA Nof, HAabNAeHEM 1L,
OTBETCTBEHHOTO 3a UX 6€30MacHOCTb. Hikoraa He
0CTaBnANTe AeTeil 6e3 NPUCMOTPa C TUM UHCTPYMEHTOM.

CbOPKA N PETYTUPOBKA

BHUMAHMUE: Ymo6bl cHu3ums puck nosyyeHus
cepbe3HbIX Mpasm, 8blK0YAlime UHCMpyMeHm
u omknto4atime e2zo om cemu neped mem,

KaK 8bIN0JIHAMb Kakue-u60o Hacmpouku unu
CHUMams/ycmaHaenueame Hacaoku unu
npuHaonexxocmu. C1y4adiHell 3anyck Moxem
npusecmu K mpasme.

YcTaHOBKa M CHATME HacafiKn-cmecuTens
(Puc. B)

1. BctaBbTe Hacagky-cMecuTenb B Aepxatenb 4, moBepHys ee
M0 YaCOBOW CTpenke.

2. 3aTAHNTe HacadKy-CMecuTenb 2 BXOAALLMMI B KOMMNEKT
NOCTaBKM Fa@UHbIMMI KIK0UaMU.

3. [lnA n3BneueHna Hacaakn-cMecuTensa AeicTeyiTe B
06paTHOM nopszKe.

MapkupoBouHas dTuketka DEWALT
ToolConnect (Puc. D)

p,OI'IOIIHl/ITeJ'IbHaﬂ NPUMHagNeXHocTb

Ha Balem MvKcepe 1MeeTca CreLmanbHoe Mecto s
YCTaHOBKM MapK1poBouHoii 3TkeTkn DEWALT ToolConnect.
JtukeTtka DEWALT ToolConnect npefiHa3HaveHa

[N OTCNEXMBAHUA 1 NOUCKA NPODECCUOHANBHbBIX
3N1eKTPOUHCTPYMEHTOB, 000PY0BAHNA 1 MALLMH C MOMOLLbIO
npunoxerna DEWALT Tool Connect. Ytobbl ycTaHOBITL
ITUKETKY, Y1anuTe BUHTbI 13 MOHTXKHbIX OTBEPCTUIA 7,
CNOAb3ysA OTBEPTKY. 3aTeM YCTAaHOBWTE STUKETKY
ToolConnect, cnegya MHCTPYKLMAM B PYKOBOACTBE MO
akcnnyatauum ToolConnect.

JKCIIYATALAA

MHCTPYKU,I/II/I no ucnojib30BaHuo
BHUMAHMUE: Bce20a cnedytime ykazaHuam
delicmayowux HOpM U Npasus1 6e3onacHoCMu.
BHUMAHMUE: Ymo6bl cHU3UMb puck nosyyeHus
cepbe3HbIX mpasm, 8biko4atime UHCMpymeHm
u omkoYatime e2zo om cemu neped mem,

KaK 8bIN0JIHAMb Kakue-1u6o Hacmpouiku unu
CHUMAMb/ycmaHasnueams Hacaoku unu
npuHadnexuocmu. CyyaliHeit 3anyck Moxem
npusecmu K mpasme.

Hpasunbl-loe nono}eHune pyk Bo Bpema

pa6otbl (Puc. C)

A BHUMAHMUE: [Ina ymeHbWweHuUA pucka noyyeHus
maxénoli mpasmel, BCETJA npasusneHo yoepxusatme
UHCMPYMeHM, KaK NOKA3aHO HA PUCYHKe.

A BHUMAHMUE: []ns ymeHbUeHUS pucka nosyqeHus
maxénol mpasmel, BCETJA Haoéx+o yoepxusalime
UHCMpymeHm, npedynpexaas 8He3anHele coou
8 pabome.

Mpw NpaBUNbHOM NONOXKEHUM PYK 06e PyKM AOMKHbI
HAXOANTbCA HAa COOTBETCTBYIOLLEN PYKOATKE 5.

3anyck mukcepa (Puc. A)

OCTOPOXHO:

- Heucnon3ylime uHcmpymeHm 0118 CMewusaHus
UIU HazHeMAaHUus /1e2ko 80CNIaMeHseMbIX Uu
83pbIBYaAMBIX XUOKoCmell (beH3uH, cnupm um. 0.).

« He cmewusatime nezko gocnnameHsiowuecs
XXUOKOCMU, MAPKUPOBAHHbIE
coomeemcmayioujum 06pazom.

« Bcez0a nposepsatime npedynpexoeHus o
80CN/IAMEHAEMOCMU HA 1106OM U30enuu, npexoe
yeM NbIMamscs Ux CMewusame.




PYCCKUIA

. Bcerpa ynepxviBaiite Mukcep obenmm pykamu.

. YT06bI 3aNyCTUTb MHCTPYMEHT, HAKMITE Ha pbluar
6710KMPOBKI MyCKOBOTO BbIKIOUATENA 2/, MOC/e Yero
HAKMITE Ha KYPKOBBIY MyCKOBOW BblKMtoUaTenb 1.

. UT06bI BLIKNIOUMTD MHCTPYMEHT, OTMYCTUTE KYPKOBbI
MyCKOBOW BbIKMIOYATENb.

[InA paBHOMEPHOro CMeLLVBaHKA Npy paboTe HanpasnaiTe

MUKCep BHYTPY eMKOCTW No Kpyry. pogonxaite 4o Tex nop,

MoKa Becb Matepyuan He byaeT NONHOCTbIO NepemeLLaH.

MPUMEYAHUE: Crepyiite MHCTPYKLMAM Mo paboTe ¢

MaTepu1asnom, NPefoCTaBNeHHbIM €70 N3roTOBUTENEM.

Bceraa nomHuTe: uem Bbille BA3KOCTb MaTepuana, Tem cunbHee

BO3[EMCTBME KPYTALLEro YCUANA Ha MIKCEP.

BHUMAHME: [pu KoHMakme mukcepa c N0BEPXHOCMbIO

emMKoCmu 0719 CMeWU8aHusA 80 8pema pabomel Moxem

1y4UMeCa 06pamHeldl yoap.

N

w

AuckoBbiii perynaTop ckopoctu (Puc. A)
OCTOPOXHO: Bcez0a sviknoyatiime
/IEKMPOUHCMPYMEHM NOC/TE OKOHYAHUS pabomel U
omkoyatime e2o0 0m UCMOYHUKA NUMAHUS.

[l1cKoBOI perynatop CKopocTu 3) pacluMpAeT BO3MOXHOCTY

MIKCEPa U COfIENCTBYET €ro NCroMb30BaHMIO B ONTHMAbHBIX

pexummax ¢ yueTom obpabatbiBaeMoro Matepuana.

loBepHUMTE PerynaTop B Hy»KHOe NonoxeHue. Yem Bbille

CKOPOCTb, TeM ObICTpee BpalleHue.

BHUMAHME: BCET/JA cHuxalme ckopocme npu
No2pyXeHUU MUKCEPA 8 MAamepuas uiu NOOHAMUU

€20 U3 Mamepuana. [locae mozo, kak Mmukcep 6ydem
NOTHOCMBIO NO2PYXeH 8 MAMEPUAT, CHO8A y8enuybme
CKOpOCMBb, 4MOobbl 06ecneyums 00CMamoyHoe
ox1axoeHue 0su2amers.

TEXHUYECKOE ObCJTY KMBAHUE

dnekTponHCTpymeHT DEWALT umeet AnnTenbHbn Cpok
SKCMAyaTauum 1 TpebyeT M1HMMAnbHBIX 3aTpaT Ha
Texobcnyxvisanme. na anvtenbHol 6e30TkazHoM paboTbl
HeobX0AMMO 0becneynTb NPaBUIbHBIA YXOf 3a MHCTPYMEHTOM
V1 €ro PerynapHyto OUnCTKY.
BHUMAHMUE: Ymobel cHU3UMb puck nosyyeHus
cepbe3HbIX Mpasm, 8biK/louatime UHCMpymeHm
u omksirouatime e2o om cemu neped mem,
KaK 8bINOJIHAMb Kakue-1u6o Hacmpouku unu
CHUMams/ycmaxaenueame Hacaoku uau
npuHadnexuHocmu. Y6eoumecs, Ymo KypKosell
nepeksyamerns Haxooumca 8 nonoxeHuu BbIK/T.
HenpedHamepeHHell 3anycK UHCMpPyMeHMa Moxem
npusecmu K NosIy4eHuI0 Mpagmel.

O

N
Cmaska

Ball an1eKTpOnNHCTPYMEHT He TpebyeT JOMONHUTENbHON CMa3Ky.

oA

Yucrka
BHUMAHMUE: Beidysatime 2pA3e U nbinb U3 kopnyca
CYXUM CKamelm 8030yXOM NO Mepe 8UOUMO20 CKONJIeHUsA
2PA3U BHYMPU U BOKPY2 BEHMUAYUOHHbIX 0m8epcmull.
BoinosHAlime o4ucmky, Hades cpedcmao 3aujumel e1a3
U pecnupamop ymeep)adeHH020 muna.

A BHUMAHMUE: Hukoz0a He ucnons3ytime pacmsopumenu
Unu Opyeue azpeccusHele Xumuyeckue cpedcmaa ona
0YUCMKU Hememaniu4eckux demasneli UHCMpymeHma.
3mu xumukamel Mo2ym yxyowums cgolicmea
Mamepuanos, NPUMEHEHHbIX 8 OGHHbIX 0emansx.
Vicnone3ylime mkaHs, CMOYEHHYI0 8 800e C MAKUM
Mbisiom. He donyckatime nonadarus kakot-nu6o
XKUOKOCMU BHYMPb UHCMPYMEHMJ; HU 8 KoeM Ci1y4ae
He noepyxatime Kakyto-nubo 4acme UHCMpymMeHma
8 XUOKOCM®b.

AOI'IOJ'IHVITeHbeIe NpUHapNeXxHocTu

A BHUMAHUE: [lockonbky npuHaonexHocmu,
omuuyHele om mex, Komopele npednazaem DEWALT,
He Npoxodunu mecmal Ha 0GHHOM U30enuu, mo
UCNOIb308aHUE 3MUX NPUHAONEXHOCMeEU MoXem
npusecmu k onacHou cumyayuu. Bo usbexarue pucka
NOJTyYeHUs mpasmel, ¢ OGHHsIM NPOOYKMOM O0MKHb
UCNO/Ib308aMbCA MOIKO pekomeH0o8akHsie DEWALT
donoHUMestbHble NPUHAOTEXHOCMU.

Mo Bonpocy NpuobpeTeHnsa AONONHUTENbHbBIX

NpVHaanexHocTel obpallalitecs K Bawwewmy aunepy.

3awmra oKkpyxatoweii cpepbl
OtnenbHas ytunuzauns. 3aenns ¢ JaHHbIM CUMBOSIOM
Ha MapKVPOBKe 3anpeLLaeTcs yTUr13MpoBars C
0ObIYHbBIMM OBITOBBIMI OTXOAAMMU.
W |2/ cn0 CopepkaT MaTepHanbi, KOTopble
MOTYT ObITb M3BAleUeHb! U NepepaboTaHbl, CHUXKaA
NOTPEBHOCTL B UCXOAHOM Chipbe. [NoxanyicTa, yTunusnpyiite
3MEKTPUYECKIIE U3AENNA B COOTBETCTBUM C MECTHBIMM
Hopmami. [lononHuTenbHas nHdopMaLmsa AoCTynHa no agpecy
www.2helpU.com.




PYCCKUI

[H [ MpunoxeHne K pyKOBOACTBY MO 3KCNslyaTauum anekTpoobopyaoBaHua ons
onpeAeneHusi MecsiLa NPOU3BOACTBA MO HOMEPY TeKyLLel KaneHaapHON Hegenu roga

OnekTpoobopyaosaHue Toprosbix Mapok “Dewalt”, “Stanley”, “Stanley FatMAX”, “BLACK+DECKER".

[Ovpextviesl 2014/30/EU EBPOTMEVICKOMO MAPHAMEHTA U COBETA oT 26 chepans 2014 r. “O rapMoHM3aLym 3akoHoaaTensCTs [ocyaapcTs-
ureHos EC B obnactv anektpomarHuTHoi coemectumoctn’, 2006/42/EC EBPOIMEMCKOIrO NAPTAMEHTA W COBETA oT 17 mast 2006 r. “O MaLumHax
v obopynosaHuu”; 2014/35/EU EBPOMEVICKOIO MAPITAMEHTA 1 COBETA or 26 chespans 2014 r. “O rapMoH13aLmy 3aKoHOAATENLCTB rocyAapcTs-
UneHoB B 0BMacTV pasMeLLIEHUS Ha PbIHKE SMEKTPO0GOPYA0BaHNS, MPeAHa3HaYEHHOTO A5 UCTONb30BaHUS B ONPeAErEHHbIX Npeaenax HanpsbkeHnst”.

CepUitHbIi BbIMyCK.

TOBAP CEPTUOULINPOBAH

OpraH no ceptucmkaumm "POCTECT- Mockea" , Angpec: 119049, r. Mockea,
ynuua XutHas, 4. 14, ctp. 1; 117418, Mockea, Haxumosckuin npocr., 31
(cbakTnueckuin), TenedpoH: (499) 1292311, (495) 6682893, dakc: (495)
6682893, E-mail: office@rostest.ru

WaroToBuTens: MarotoBuTerb: Briak aHa [ekkep XonauHre MM6X, Fepmanus,
65510, MgwraiH, yn. Bnak aHa [ekkep, 40, Ten. +496126212790.

XpaHeHue.

HEEOGXDJJVIMO XpaHUTb B CyXOM MeCTe, BAanu OT UCTOYHUKOB MOBbILLEHHbIX
TemnepaTyp 1 BO3LEVCTBUSA CONHEeYHbIX Nyyeid. [Mpy xpaHeHun
HeoGxoaMMo naberaTb peskoro nepenapa Temnepatyp. XpaHeHue 6e3
ynakoBKM He aornyckaeTcs

Cpok cryx6bl.

Cpok cnyx6bl usgenus coctaenseT 5 net. He pekomeHayetcs k
aKcnnyaTtaumm no ucteseHnn 5 net XpaHeHus C AaTbl U3rOTOBNEHNS Be3
npeaBapyTEnbHOV MPOBEPKM.

[ata n3rotoBreHust (Koa AaThbl) ykasaHa Ha Kopryce MHCTPYMeHTa.

KO,C( Aarbl, KOTOprI}'I TaKkKe BKIKOYaeT rof U3rotoBrneHusl, oTluTamrnoBaH
Ha NOBEPXHOCTU Kopryca nsnenus.

Mpumep:

2014 46 XX, roe 2014 —roa M3roTosrneHus, 46-Heaens N3roToBMNEHUS.
OI'IpelJ,el'IVITb MecCsiL U3roToBneHnst no yKaSaHHOﬁ Hefene u3rotoerneHnsa
MOXHO COrfiacHoO I'Ipl/lBel:leHHOI;l Hwke Taﬁnmue.

YNOMHOMOYEHHOE WU3rOTOBUTENEM HOp.SIULIO:

OO0 "Crannm Briak aHp fekkep”, 117485, ropoa Mocksa, ynvua
O6pyyeBa, gom 30/1, cTpoeHue 2

TenechoH: + 7 (495) 258-3981, chakc: + 7 (495) 258-3984, E-mail:
inbox@dewalt.com

CBe/ieHVs1 O MMMOpTEPE yKa3aHbl B CONPOBOANTENBHON
[IOKyMeHTaLmM1 WWnm Ha ynakoske

TpaHcnopTupoBKa.

KaTeropuiecku He fionyckaeTcsi naaeHve v miobble MexaHieckvie
BO3/ENCTBIS Ha YNaKOBKY MpU TPAHCNOPTUPOBKE.

IMpu paarpyake/norpyske He [ONyCcKkaeTcs UCTIOMNb3oBaHMe oboro
BU1a TEXHWKM, paGoTaloLLEl NO MPUHLMINY 3a)K1Ma YMaKOBKU.

MepeyeHb KPUTMYECKMX OTKA30B, BO3MOXHbIE OLINGOYHbIe
[eACTBUA NepcoHana.

He nonyckaeTcs akcnnyataums usnenus:

-Mpyt nosiBNEHUM AbiMa K3 Kopryca uaaens

-Mpu NoBpeXXAEHHOM W/ U OroNeHHOM CETEBOM Kabere

-NpVi NOBPEXAEHIN KOPyCa U3ENis, 3aLLMTHOTO KOXyXa, PYKOSTKIA
-Mpy NonaziaHNy XWAKOCTU B KOpMyC

NPy BO3HVKHOBEHWM CUIBHON BUBpaLv

-NpY BO3HUKHOBEHUM CUNBHOTO UCKPEHISA BHYTPM Kopryca
Kputepum npefenbHbIX COCTOSIHUIA.

-Mpy NOBPEXAEHHOM W/UN OrONEHHOM CeTeBOM kaberne

-NpV MOBPEXAEHN Kopryca U3aenis

Mecay, | fineapb |®espanb| Mapt | Anpenb Maii WioHb Wionb | Asryct [CeHTabpb| OkTA6pb | Hoabpb | flekabpb npouls-::.qcrsa

1 5 9 14 18 23 27 31 36 40 44 49

= 2 6 10 15 19 24 28 32 37 41 45 50
:’(, 3 7 11 16 20 25 29 33 38 42 46 51 2018

T 4 8 12 17 21 26 30 34 39 43 47 52

13 22 35 48

1 6 10 14 18 23 27 31 36 40 45 49

= 2 7 11 15 19 24 28 32 37 41 46 50
:)(' 3 8 12 16 20 25 29 33 38 42 47 51 2019

T 4 9 13 17 21 26 30 34 39 43 48 52

5 22 35 44

1 6 10 14 19 23 27 32 36 40 45 49

= 2 7 11 15 20 24 28 33 37 41 46 50
‘% 3 8 12 16 21 25 29 34 38 42 47 51 2020

x 4 9 13 17 22 26 30 35 39 43 48 52

5 18 31 44

2 6 10 14 19 23 27 32 36 41 45 49

= 3 7 11 15 20 24 28 33 37 42 46 50
% 4 8 12 16 21 25 29 34 38 43 47 51 2021

T 5 9 13 17 22 26 30 35 39 44 48 52

18 31 40 1

2 6 10 15 19 23 28 32 36 41 45 49

] 3 7 11 16 20 24 29 33 37 42 46 50
:'(’ 4 8 12 17 21 25 30 34 38 43 47 51 2022

T 5 9 13 18 22 26 31 35 39 44 48 52

14 27 40 1
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CIFT KOLLU KANATLI KARISTIRICISI

DWD241

Tebrikler!

Bir DEWALT aleti sectiniz. Uzun streli deneyim, stirekli Griin
gelistirme ve yenilik DEWALT markasinin profesyonel elektrikli
alet kullanicilariigin en gvenilir ortaklardan birisi haline
gelmesini saglamaktadir.

Teknik Ozellikleri

DWD241
Voltaj Vi 230
Tip 1
Girig Gci W 1800
Hiz 1 pm 225-400
Hiz2 rpm 225-550
Hiz3 pm 225-725
Maks. kanat ¢api mm 160
Mil yivi boyutu M14
Agirlik kg 6,3

Bu standart uyarinca giriilti ve/veya titresim degerleri (triaks vektor toplami):
EN62841-2-10

Lpa (ses basincr diizeyi) dB(A) 85

Lwa (akustik giic diizeyi) dB(A) 9%

K (akustik giicii belirsizligi) dB(A) 3
Simiile edilmig mikser sepetiyle titresim a, = m/s? <25
Belirsizlik K= m/s? 15

Bu bilgi sayfasinda verilen titresim ve/veya gurilti emisyonu
duzeyi, EN62841'de belirtilen standart teste uygun olarak
olcllmustlr ve aletleri birbiriyle karsilastirmak icin kullanilabilir.
Maruz kalmaya dénuk bir &n degerlendirme olarak kullanilabilir.
UYARI: Beyan edilen titresim ve/veya glir(ilti emisyon
diizeyi, aletin ana uygulamalarini yansitir. Bununla
birlikte alet farkli uygulamalar icin, farkli aksesuarla
veya yeterince bakim yapilmadan kullanildiginda,
titresim ve/veya gliriilti emisyonu degisebilir. Bu, toplam
calisma stresindeki maruz kalma seviyesini 6nemli
Ol¢tide artirabilir.
Titresim ve/veya gliriiltii maruz kalma seviyesine iliskin bir
tahminde bulunurken aletin kapal kaldigi veya calistigi
ancak gercekte isi yapmadigi zamanlar da dikkate
alinmalidir. Bu, toplam ¢alisma siiresindeki maruziyet
diizeyini 6nemli él¢tide azaltabilir.
Operatérii titresim ve/veya giriiltiniin etkilerinden
korumak icin asadidakiler gibi ilave gtivenlik énlemleri
tanimlayin: aleti ve aksesuarlari iyi koruyun, ellerinizi
sicak tutun (titresim icin uygundur), ¢alisma siirelerini iyi
organize edin.

AT Uygunluk Beyanati
Makine Direktifi

C€

Cift kollu Kanath Karistiricisi

DWD241

DEWALT, Teknik Gzellikleri blimiinde aciklanan bu trtinlerin
asadida belirtilen yonergelere uygun oldugunu beyan eder:
2006/42/AT, EN62841-1:2015, EN62841-2-10:2017.

Bu Uriinler ayrica 2014/30/EU ve 2011/65/EU Direktiflerine de
uygundur. Daha ayrintili bilgi icin, lttfen asagidaki adresten
DEWALT ile temas kurun veya kilavuzun arka kapagina bakin.
Bu belge altinda imzasi bulunan yetkili, teknik dosyanin
derlenmesinden sorumludur ve bu beyani DEWALT

adina vermistir.

U e s

Markus Rompel

PTE-Avrupa, Miihendislik Birimi Genel Mudur Yardimcisi
DEWALT, Richard-Klinger-Stral3e 11,

D-65510, Idstein, Almanya

02.08.2019

UYARI: Yaralanma riskini azaltmak igin, kullanim
kilavuzunu okuyun.

Tanimlar: Giivenlik Talimatlari

Asagidaki tanimlar her isaret sozctigu ciddiyet derecesini

gosterir. Lutfen kilavuzu okuyunuz ve bu simgelere dikkat ediniz.

A TEHLIKE: Engellenmemesi halinde éliim veya ciddi
yaralanma ile sonuglanabilecek ¢ok yakin bir tehlikeli
durumu gosterir.

A UYARI: Engellenmemesi halinde 6liim veya ciddi
yaralanma ile sonuglanabilecek potansiyel bir tehlikeli
durumu gosterir.

A DIKKAT: Engellenmemesi halinde énemsiz veya orta
dereceli yaralanma ile sonuclanabilecek potansiyel bir
tehlikeli durumu gosterir.

IKAZ: Engellenmemesi halinde maddi hasara
neden olabilecek, yaralanma ile iligkisi olmayan
durumlan gosterir.

Elektrik carpmasi riskini belirtir.

>d

Yangin riskini belirtir.
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ELEKTRIKLI EL ALETLERI iCIN GENEL
GUVENLIK TALIMATLARI

UYARI: Bu elektrikli aletle verilen tiim giivenlik
uyarilarini, talimatlari, resimleri ve teknik 6zellikleri
okuyun. Asagida listelenen tim talimatlara uyulmamasi
elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

BUTUN UYARI VE GUVENLIKTALIMATLARINI

iLERIDE BAKMAK UZERE SAKLAYIN

Uyarilarda yer alan «elektrikli alet» terimi sebeke elektrigiyle
(kablolu) veya aki/pille (sarjli) calisan elektrikli aletinizi
ifade etmektedir.

1) Calisma alaninin Giivenhgi

2

~

3

~

a)

b)

c)

Calisma alanini temiz ve aydinlik tutun. Karisik ve
karanlik alanlar kazaya davetiye cikartir.

Elektrikli aletleri, yanici sivilar, gazlar ve
tozlarin bulundudgu yerler gibi yanici ortamlarda
calistirmayin. Elektrikli aletler, toz veya dumanlari
atesleyebilecek kivilcimlar ¢ikartir.

Bir elektrikli aleti ¢alistirirken ¢ocuklardan ve
etraftaki kisilerden uzak tutun. Dikkatinizi dagitici
seyler kontrolii kaybetmenize neden olabilir.

Elektrik Giivenhgi

a)

b)

c)

d)

e

~

f)

Elektrikli aletlerin fisleri prizlere uygun olmalidir.
Fis iizerinde kesinlikle hi¢bir degisiklik yapmayin.
Toprakli elektrikli aletlerde hicbir adaptor fisi
kullanmayin. Degistiriimemis fisler ve uygun prizler
elektrik carpmasi riskini azaltacaktir.

Borular, radyatérler, ocaklar ve buzdolaplari gibi
topraklanmamis yiizeylerle viicut temasindan
kaginin. Viicudunuzun topraklanmasi halinde y(iksek bir
elektrik carpmasi riski vardir.

Elektrikli aletleri yagmura maruz birakmayin veya
islatmayin. Elektrikli alete su girmesi elektrik carpmasi
riskini arttiracaktir.

Elektrik kablosunu uygun olmayan amacglarla
kullanmayin. Elektrikli aleti kesinlikle kablosundan
tutarak tasimayin, cekmeyin veya prizden
¢tkartmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan, keskin
kenarlardan veya hareketli par¢alardan uzak
tutun. Hasarli veya dolasmis kablolar elektrik carpmasi
riskini arttirir.

Elektrikli bir aleti acik havada ¢alistiriyorsaniz,

acik havada kullanima uygun bir uzatma kablosu
kullanin. Acik havada kullanima uygun bir kablonun
kullanilmasi elektrik carpmast riskini azaltir.

Eger bir elektrikli aletin nemli bir blgede
calistirilmasi zorunluysa, bir artik akim aygiti (RCD)
korumali bir kaynak kullanin. Bir RCD kullaniimasi
elektrik soku riskini azaltir.

Kisisel Glivenhk

a)

Elektrikli bir aleti kullanirken her zaman dikkatli
olun, yaptiginiz ise yogunlasin ve sagduyulu

4

-

davranin. Elektrikli bir aleti yorgunken veya ila¢ ya

da alkoliin etkisi altindayken kullanmayn. Elektrikli

aletleri kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi kisisel
yaralanmayla sonuglanabilir.

Kisisel koruyucu ekipmanlari mutlaka kullanin.

Daima koruyucu gézliik takin. Kosullara uygun toz

maskesi, kaymayan gtvenlik ayakkabilar, baret veya

kulakhik gibi koruyucu donanimlarin kullanilmasi kisisel
yaralanmalari azaltacaktir.

c) Istem digi calistinlmasini énleyin. Aleti giic

kaynagina ve/veya akiiye baglamadan, yerden

kaldirmadan veya tasimadan 6nce diigmenin kapali
konumda oldugundan emin olun. Aleti, parmadiniz
diigme lizerinde bulunacak sekilde tasimak veya agik
konumdacki elektrikli aletleri elektrik sebekesine baglamak
kazaya davetiye ¢ikartir.

Elektrikli aleti agmadan 6nce tiim ayarlama

anahtarlarini gikartin. Elektrikli aletin hareketli bir

par¢asina takili kalmis bir anahtar kisisel yaralanmaya
neden olabilir.

e) Ulasmakta zorlandiginiz yerlerde kullanmayin.
Daima saglam ve dengeli basin. Bu, beklenmedik
durumlarda elektrikli aletin daha iyi kontrol edilmesine
olanak tanir.

f)  Uygun sekilde giyinin. Bol elbiseler giymeyin ve taki

takmayin. Saginizi, elbiselerinizi ve eldivenlerinizi

hareketli pargalardan uzak tutun. Bol elbiseler ve
takilar veya uzun sag hareketli parcalara takilabilir.

Eger kullandiginiz iiriinde toz emme ve toplama

ozellikleri olan atasmanlar varsa bunlarin bagh

oldugundan ve dogru sekilde kullanildigindan
emin olun. Bu atasmanlarin kullaniimasi tozla ilgili
tehlikeleri azaltabilir.

Aletlerin sik kullanimi sonucu olusan asinaligin

keyfi davranista bulunmaniza ve aletle ilgili

glivenlik ilkeleriihmal etmenize neden olmasina
izin vermeyin. Dikkatsiz bir hareket bir anda ciddi
yaralanmalara neden olabilir.

Elektrikli Aletlerin Kullanimi

ve Bakimi

a) Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniz igin

dogru elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli alet,
belirlendigi kapasite ayarinda kullanildiginda daha iyi ve
gtivenli ¢alisacaktir.

Diigme a¢miyor ve kapatmiyorsa elektrikli aleti
kullanmayin. Diigmeyle kontrol edilemeyen tim elektrikli
aletler tehlikelidir ve tamir edilmesi gerekmektedir.

c) Herhangi bir ayar, aksesuar degisimi veya elektrikli
aletlerin saklanmasi éncesinde fisi gii¢ kaynagindan
cekin ve/veya ejer demonte edilebilir tipteyse,
bataryayi aletten ayirin. Bu tir 6nleyici gtivenlik
tedbirleri elektrikli aletin istem disi olarak calistinimasi
riskini azaltacaktir.

Elektrikli aleti, cocuklarin ulasamayacadi yerlerde
saklayin ve elektrikli aleti tanimayan veya bu

b
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talimatlar bilmeyen kisilerin elektrikli aleti

kullanmasina izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz

kullanicilarin elinde tehlikelidir.

Elektrikli aletleri iyi durumda muhafaza edin.

Hareketli pargalardaki hizalama hatalarini ve

tutukluklari, par¢alardaki kirllmalar ve elektrikli

aletin ¢alismasini etkileyebilecek tiim diger kosullari
kontrol edin. Hasarli ise, elektrikli aleti kullanmadan
once tamir ettirin. Kazalarin cogu, elektrikli aletlerin
bakiminin yeterli sekilde yapilmamasindan kaynaklanir.

f) Kesim aletlerini keskin ve temiz tutun. Bakimi uygun
sekilde yapilmis keskin kesim uglu kesim aletlerinin sikisma
ihtimali daha dstikttr ve kontrol edilmesi daha kolaydir.

g) Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve aletin diger

pargalarini kullanirken bu talimatlara mutlaka uyun

ve ¢calisma ortaminin kosullarini ve yapilacak isin

ne oldugunu g6z 6niinde bulundurun. Elektrikli aletin

ongoriilen islemler disindaki islemler icin kullaniimasi

tehlikeli durumlara neden olabilir.

Tiim tutamaklari ve tutma yerlerini kuru, temiz

ve iizerinde yag ile gres bulunmayacak sekilde

muhafaza edin. Kaygan tutamaklar ve tutma yerleri,

beklenmedik durumlarda aletin gtivenli bir sekilde
tutulmasi ve kontrol edilmesine izin vermez.
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5) Servis
a) Elektrikli aletinizi, sadece orijinal yedek parcalarin
kullanildigi yetkili DEWALT servisine tamir
ettirin. Bu, elektrikli aletin giivenliginin muhafaza
edilmesini saglayacaktir.

Mikser Giivenlik Talimatlan

a) Aleti, belirtilen tutma yerlerinden her iki elinizle
tutun. Kontrol kaybr yaralanmaya neden olabilir.

b) Tehlikeli bir atmosfer olusumundan ka¢inmak
icin yanici malzemeleri kanistirirken yeterli
havalandirma saglayin. Olusan buhar teneffis
edilebilir veya elektrikli aletin trettigi kivilcimlar
tarafindan tutusturulabilir.

¢) Gida kanistirmak icin kullanmayin. Bu elektrikli el
aletleri ve aksesuarlari gida islemek icin tasarlanmamistir.

d) Gii¢ kablosunu ¢alisma bélgesinden uzakta tutun.
Kablo, mikser kovasina dolasabilir.

e) Kanistirma kabinin saglam ve giivenli bir yere
koyuldugundan emin olun. Dogru sekilde emniyete
alinmamis bir kap, beklenmedik sekilde hareket edebilir.

f) Elektrikli aletin govdesine sivi sicramamasina dikkat
edin. Elektrikli el aletine giren sivilar hasara ve elektrik
carpmasina neden olabilir.

g) Kanistirllacak malzeme ile ilgili talimatlari ve
uyarilari izleyin. Karistinlacak malzeme zararl olabilir.
Elektrikli alet, karistinlacak malzemeye diiserse
alet fisini hemen cekin ve aletin kalifiye bir onarim
elemani tarafindan kontrol edilmesini saglayin. Alet
fise takil durumdayken kovaya elinizi sokmak elektrik
carpmasina neden olabilir.
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i) Kangtirma islemi sirasinda elinize karistirma
kabina sokmayin veya karistirirken baska nesneler
koymayn. Karistirici potasi ile temas ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

j) Calistirin ve aleti yalnizca karistirma kabina dogru
indirin. Kanistirici potasi kontrolsiiz bir sekilde biik(lebilir
veya dénebilir.

Kanath Kanstinalar icin Ek Giivenlik

Talimatlan
a
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Reaksiyoner bir burulma momentumunun olacagini
g6z éniinde bulundurun.

Makineyi, hiz ¢ok fazla diismeyecek veya makineyi
durdurmak zorunda kalmayacak sekilde yiikleyin.
¢) Toz karistirmak icin kullanirken solunum maskesi
takilmalidir. Tozun solunmasi solunum yollarina

zarar verebilir.

ﬁ UYARI: Alet, 30mA akimi asmayan akim kesici cihazla
beraber kullanilmaya tavsiye edilir.
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Diger Tehlikeler
Emniyet tedbirlerini diizenleyen yonetmeligin uygulanmasina
ve emniyet saglayici aygitlarin kullaniimasina ragmen, baska
belirli risklerden kaginilamaz. Bunlar:
Duyma bozuklugu.
Sicrayan parcaciklardan kaynaklanan yaralanma riski.
Calisma sirasinda isinan aksesuarlardan kaynaklanan
yanik tehlikesi.
Uzun stireli kullanimdan kaynaklanan yaralanma riski.
Yeterince havalandinimayan bir alanda calisirken sagliga
zararli toz konsantrasyonu olusabilir.

BU TALIMATLARI SAKLAYIN
Elektrik Giivenligi

Den elektriska motorn har konstruerats for endast en spanning.
Kontrollera alltid att stromférsorjningen motsvarar spanningen
pa klassificeringsplattan.

D DEWALT aletiniz EN62841 standardina uygun olarak

cift yaliumlidir; bu nedenle, topraklama kablosuna
gerek yoktur.

Elektrik kablosu hasar gortrse, yalnizca DEWALT veya yetkili bir

servis tarafindan degistirilmelidir.

Uzatma Kablolarinin Kullanimi

Uzatma kablosu kullanilmasi gerekiyorsa bu aletin giris glictine

(Teknik Ozellikleri bakin) uygun onayli bir 3 damarli uzatma

kablosu kullanin. Minimum iletken boyutu 1,5 mm?dir;

maksimum uzunluk 30 m'dir.

Bir kablo makarasi kullanirken, kabloyu daima sonuna kadar agin.
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Ambalaj Icerigi

Ambalaj, asagidaki parcalart icermektedir:

1 Skovelblandare med dubbla handtag

2 Fasta nycklar

1 160 mm skovel

1 Kullanim kilavuzu
Alet, parcalar ve aksesuarlarda nakliye sirasinda hasar olusup
olusmadigini kontrol edin.

Calistirmadan énce bu kilavuzu iyice okuyup anlamak icin
zaman ayirn.

Alet Uzerindeki Etiketler

Alet Uzerinde, asagidaki uyari sembolleri bulunmaktadir:

@ Aletle calismaya baslamadan 6nce bu kilavuzu okuyun.
Kulaklik takin.
Koruyucu gozliik takin.

Tarih Kodu Konumu (Sek. A)
imalat yilini da iceren Tarih Kodu @ gévdeye basilidir.
Ornek:

2019 XX XX

imalat il

Agklama (Sek. A)

UYARI: Hicbir zaman elektrikli aleti veya herhangi
bir parcasini degistirmeyin. Hasarla veya
yaralanmayla sonuglanabilir.

1 Degisken hiz tetik digmesi

2 Kilitleme kolu

3 Degisken hiz digmesi

4 Kanat tutucu

5 Ciftkol

Kullanim Amaci
Cift kollu kanatli kanistiriciniz profesyonel karistirma uygulamalari
icin tasarlanmistir.
Islak kosullarda veya yanici sivi ya da gazlarin mevcut oldugu
ortamlarda KULLANMAYIN.
Gift kollu kanatli kanistiniciniz profesyonel kullanim amacli bir
elektrikli alettir.
Cocuklarin aleti ellemesine iZIN VERMEYIN. Bu alet deneyimsiz
kullanicilar tarafindan kullanilirken nezaret edilmelidir.
Bu Urlin fiziksel ve zihinsel kapasitesinin yani sira
algilama giicti azalmis olan veya yeterince deneyim ve
bilgisi bulunmayan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan
kullaniimak tizere Gretilmemistir. Bu tlr kisiler Grin
ancak gtvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi veya strekli kontrol
altinda tutulmasi durumunda kullanabilir. Cocuklar, bu driin
ile kontrol altinda tutulmalidir.

MONTAJ VE AYARLAMALAR
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sékiip takmadan 6nce aleti kapatin ve
gli¢ kaynagindan ayirin. Aletin yanlislikla calistinimasi
yaralanmaya neden olabilir.

Bir Kanadin Takilip Cikarilmasi (Sek. B)

1. Kanat tirnagini saat yoninde cevirerek kanat
tutucusuna 4 takin.

2. Aletle birlikte gelen 2 anahtari kullanarak kanatlari
yerine sikin.

3. Kanadi ¢ikarmak icin, islemi ters yonde izleyin.

DEWALT ToolConnect Etiketi Hazir (Sek. D)

istege Bagh Aksesuar

Mikserinizde bir DEWALT ToolConnect etiketinin takilabilmesi
icin bir yer mevcuttur. DEWALT ToolConnect Etiketi, DEWALT
ToolConnect uygulamasini kullanarak profesyonel elektrikli
el aletleri, ekipman ve makineleri izlemek ve bulmak icin
tasarlanmistir. Etiketi takmak icin, yildiz uglu bir tornavida
kullanarak vidalari montaj deliklerinden 7 sokin. Ardindan,
ToolConnect kilavuzundaki talimatlari izleyerek ToolConnect
Etiketini takmaya devam edin.

KULLANMA

Kullanma Talimatlar

ﬁ UYARI: Guvenlik talimatlarina ve gegerli yonetmeliklere
daima uyun.

A UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak igin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari s6kiip takmadan 6nce aleti kapatin ve
gli¢ kaynagindan ayirin. Aletin yanlislikla calistinlmasi
yaralanmaya neden olabilir.

Uygun El Pozisyonu (Sek. C)

UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin, DAIMA
sekilde gdsterilen uygun el pozisyonunu kullanin.

UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak igin, ani tepki
ihtimaline karsi aleti DAIMA sikica tutun.

Dogru el pozisyonu bir elin ¢ift kol 5 tizerinde
oldugu konumdur.

Kanstinanin Cahstirilmasi (Sek. A)
UYARI:

Bu aleti, kolayca alev alan veya patlayici sivilari
(benzin, alkol vb.) karistirmak veya pompalamak
icin kullanmayin.
Uygun sekilde etiketlenmis yanici sivilari kanistirmayin.
Herhangi bir trlinii karistirmaya ¢alismadan 6nce
daima yanma uyarilarini kontrol edin.

1. Kanistincryr daima iki elinizle tutun.

2. Uniteyi calistirmak icin kilitleme koluna 2 basin ve daha

sonra tetigi @ cekerek Uniteyi calistirin.
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3. Aleti durdurmak icin tetigi birakin.
Karistirma islemi sirasinda daha tutarli bir karisim elde etmek
icin kanistirnicryr kabin icerisinde iyi yonlendirmelisiniz. Malzeme
tamamen karisana kadar karistirmaya devam edin.
NOT: Litfen malzeme Greticisinin isleme talimatlarini takip edin.
Malzemenin viskozitesi ne kadar yiiksek olursa, tork kuvvetlerinin
karistirici tizerindeki etkisi o kadar fazladir.
DIKKAT: Karistirici, calisirken karistirma kabinin yiizeyi ile
temas ederse geri tepebilir.

Degisken Hiz Diigmesi (Sek. A)
UYARI: Calisma bittiginde her zaman aleti kapatin ve
fisini prizden cekin.
Degisken hiz diigmesi 3 ekstra kontrol sunar ve karistiricinin,
malzeme agisindan en uygun sartlarda kullaniimasini saglar.
Dugmeyi istenen seviyeye cevirin. Hiz ayari ne kadar yiksek
olursa, dénls hizt o kadar ytksek olur.
DIKKAT: KARISTIRICIYI malzemeye daldirirken veya yukari
kaldirirken her zaman hizi disiirin. Karistirici tamamen
malzemeye daldirildiktan sonra, motorun yeterince
sogutuldugundan emin olmak icin hizi tekrar yikseltin.

BAKIM

Elektrikli aletiniz minimum bakimla uzun bir stre calisacak
sekilde tasarlanmistir. Kesintisiz olarak memnuniyet verici bir
sekilde calismasi gerekli 6zenin gosteriimesine ve dizenli
temizlige bagldir.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sékiip takmadan énce aleti kapatin ve
gli¢ kaynagindan ayirin.Aletin yanlishikla ¢alistinimas
yaralanmaya neden olabilir.

O
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Yaglama
Elektrikli aletiniz ek bir yaglama gerektirmemektedir.

oA

Temizleme

A UYARI: Havalandirma deliklerinde ve etrafinda toz
toplanmasi halinde bu tozu ve kiri kuru hava kullanarak

ana gévdeden uzaklastirin. Bu islemi gerceklestirirken

onayli bir g6z korumasi ve onayli toz maskesi takin.

A UYARI: Aletin metalik olmayan parcalarini temizlemek
i¢in asla ¢oziicti veya baska sert kimyasal kullanmayin.
Bu kimyasallar bu parcalarda kullanilan malzemeleri
gli¢stzlestirir. Yalnizca su ve yumusak sabunla
nemlendirilmis bir bez kullanin. Aletin icine herhangi
bir sivinin girmesine izin vermeyin; aletin herhangi bir
pargasini bir sivi icine daldirmayin.

llave Aksesuarlar
UYARI: DEWALT tarafindan tedarik veya tavsiye
edilenlerin disindaki aksesuarlar bu (rtin (izerinde test
edilmedidinden, s6z konusu aksesuarlarin bu aletle birlikte
kullaniimasi tehlikeli olabilir. Yaralanma riskini azaltmak
icin bu drtinle birlikte sadece DEWALT tarafindan tavsiye
edilen aksesuarlar kullaniimalidir.

Uygun aksesuarlarla ilgili daha fazla bilgi almak igin satis

noktalariyla gérisin.

Cevrenin Korunmasi

Ayri toplama. Bu isaretlenmis simgeyle ir(in normal
K evsel atiklarla birlikte ¢épe atilmamalidir.

Bazi malzemeleri iceren (irlin geri donusturdlebilir

veya geri kazanilabilir, bu da bazi hammaddeler icin
talebi azaltabilir. Liitfen elektrikli Grlnleri yerel yasal mevzuata

uygun sekilde geri déntstime tabi tutun. Daha ayrintili bilgiler
www.2helpU.com adresinde mevcuttur.

Sanayi ve Ticareet Bakanligi tebligince kullanim émrd 7 yildir.

Tiirkiye Distribiitorii

Stanley Black & Decker Turkey Alet Uretim San. Tic. Ltd.Sti.
AND Kozyatagi - Icerenkéy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No:
10-12/82-83-84

Atagehir/istanbul, Ttirkiye

Tel:  +90 216 665 2900

Faks: 490216 665 2901

www.dewalt.com.tr

info-tr@sbdinc.com
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DEWALT GARANTI BELGESI

ITHALATCI FIRMA

Unvani : STANLEY BLACK&DECKER TURKEY ALET URETIM SAN. TIC. LTD.STI.
Adresi : AND ng atagi - Igerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No: 10-12 / 82-83-84
Atagehir/Istanbul, TURKEY
Telefon No. 1 0216 665 29 00
Faks No. 1 0216 665 29 01
E-mail : info-tr@sbdinc.com
URUNUN
Cinsi H
Markasi : DEWALT
Modeli 5
Seri Numarasi :
Garanti Siiresi 12YIL
Azami Tamir Siiresi :201S GUNU
SATICI FIRMANIN
Unvam
Adresi
Telefon No. :
Faks No. ¥ Kase - Yetkili imza
Fatura Tarih ve No. 5

Uriin Teslim Tarihi
Uriin Teslim Yeri 3
Belgeyi Dolduranin Adi Soyad: :

GARANTI SARTLARI

1. Garanti stiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2. Malin btin pargalan dahil olmak tizere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.
3. Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiketici Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- S6zlesmeden dénme,
b-Satis bedelinden indirim isteme
c-Ucretsiz onanlmasini isteme
d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.
4, Tuketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini segmesi durumunda saticy; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da bagka
herhangi bir ad altinda higbir licret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla ytkumltdur. Tiiketici Gcretsiz onarim
hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir.
Satici, Uretici ve ithalatgi tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan muteselsilen sorumludur.
5. Tuketicinin, Gcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi iginde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri iin gereken azami stirenin agilmasi,

- Tamirinin miimkan olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir.

Saticy, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, tiretici ve ithalatgi miiteselsilen sorumludur.
6. Malin tamir siiresi 20 is glinini gegemez. Bu siire, garanti suresi ierisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticlya
bildirimi tarihinde, garanti stiresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin10 is giinu
icerisinde giderilmemesi halinde, Uretici veya ithalatgl; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir mali
tuketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stiresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen stire garanti
stiresine eklenir.
7. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadir.
- Garanti kapsam sartlari ;

a-Uriin hatali kullanilmamistrr.

b-Uriin yipranmamis, hirpalanmamis ve asinmamistir.

c-Yetkili olmayan kisilerce tamire galisiimamustir.

d-Satin alma belgesi (fatura) ibraz edilmistir.

e-Uriin, tim orijinal parcalar ile iade edilmistir.
8. Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tuketici
isleminin yapildig yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
9. Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiketici Gimruk ve Ticaret Bakanligi Tuketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mudurligtine bagvurabilir.

EEE Yonetmeligine uygundur.

q3
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KULLANMA KILAVUZU iCiN EK BILGILER

-Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar;

Cihazi tasima ve nakliye esnasinda hasar verecek sekilde tasinmamal, bir yerden bir
yere firlatilmamall, istifleme yapilirken dikkat edilmeli.

-GUmrik ve Ticaret Bakanhgi uyarinca belirlenen kullanim 6mdrleri asagidaki gibidir;

Testere Makineleri 7 yill
Polisaj Makineleri 7 yil
Matkaplar 7 yil
Vidalama Makineleri 7yl
Zimpara Makineleri 7yl

-Malin ayiph oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tuketici
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme,

b-Satis bedelinden indirim isteme

c-Ucretsiz onariimasini isteme

d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

-Tlketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak cikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tiiketici Hakem Hevetine veva Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
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AHITIIACbKA

NIOMATEBUI 3MILLYBAY 3 IBOMA PYYKAMMU

DWD241

Bitaemo Bac!

B 0bpanu iHCTpymeHT BUpOBHMLTBa KomnaHii DEWALT .
PeTenbHa po3pobka NpoayKLii, baratopiunnit 4oCBig dipmm

Yy BUPOOHNLTBI IHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHaneHHs, Bee Le
3pobuno iHcTpymeHT DEWALT € 0gHUMM i3 HatHagiAHiLWmX
MOMIYHWMKIB ANNA TUX, XTO BUKOPUCTOBYE ENEKTPUYHI IHCTPYMEHTH
y CBOI npodecii.

TexHiuHi gani

DWD241 DWD241-LX
Hanpyra B, 230 115
Tun 1 1
BxinHa notyxHictb Br 1800 1600
[WBnakicrb 1 00./x8.  225-400 225-400
[UBunaxicts 2 00./xB.  225-550 225-550
[WBuaKicTb 3 00./x8.  225-725 225-725
Makc. giaverp nonari MM 160 160
Po3mip pi3bonetHa WnuHzens M14 M14
Maca K 6,3 6,55

3HaueHHs piBHA Wymy Ta BibpaLi (TpUakcuansHa BEKTOPHA Cyma) BIANOBIAHO
10 cTakgapty EN62841-2-10:

Lpa  (piBEHD TUCKY 3BYKOBOTO 1b(A) 85 85
BUNPOMIHIOBAHHA)
Lwa (piBeHb aKycTUuHol 16(A) 9% 9%
NOTYHOCTI)
K (noxubka ana aaHoro pisHa 1b(A) 3 3
3BYKOBOTO TUCKY)
Bibpatlia 3 iIMITOBAHUM KOWMKOM — M/c? <25 <25
3MilLyBava ap =
Moxubka K = m/c 15 1,5

3HaueHHA BibpaLii Ta/abo Wymy, HaBeAeHe B LibOMY JOKYMEHTI,
6yno BUMIpAHe 3rifHO 3i CTaHAAPTV30BaHUM TECTOM,
BMKnageHnv B EN62841 Ta MOXKe B1KOPUCTOBYBATUCH 1A
NOPIBHAHHA IHCTPYMeHTIB. Lle 3HaueHHA BibpaLjii MOXHa Takox
BMKOPWCTOBYBAT/ 1A nonepeaHbol OLUiHKKM BNuBy BibpaLlil.
OBEPEXHO: 3assneHe 3HadyeHHs 8ibpauii ma/abo
wymy 8i0n0osioae 8UMO2am inb08020 BUKOPUCMAHHA
iHcmpymerma. OOHak AKWO iHCmpymeHm
BUKOPUCMOBYEMbCA O/1A BUKOHAHHA IHWUX 3a80aHb, 60
3 IHWUMU BUMPAMHUMU Mamepianamu/Hacaokamu,
a60 He 06C/1Y208YEMbCA HANEXHUM YUHOM, 3HAYEHHS
s8ibpauii ma/abo wymy moxe gioxunamucs. Lle moxe
3HAYHO 36I1LLUIUMU PiBEHb 8NIUBY NPOMALOM YCb020
nepiody pobomu.
OuiHka pisHsa ennugy 8ibpauii ma/abo wymy mae
8pax08y8amu 4ac, NPOMAOM AK020 IHCMpyMeHm
€ BUMKHEHUM, @ MAKOX 4ac, NPOMA20M AK02O 8iH €

8BIMKHEHUM, a/ie He BUKOPUCMO8YEMbCA. Lle mMoxe
3HAYHO 3MEHWUMU PiBEHb 8NILBY NPOMAZOM YCb020
nepiody pobomu.

BusHaueHHa dodamkosux 3axodie 6eaneku 014 3axucmy
onepamopa eio ennusy eibpauii ma/abo wymy:
MexHidHe 00C/1y208y8aHHSA IHCMpyMeHma ma npunaoos,
YMPUMAHHA pyK y mensii (Mae 3HaueHHs 0N 8i6pauii),
Op2aHizauis pexumy pobomu.

Jleknapauia npo BignoBigHicTb €C
AWPEKTUBA U1 MEXAHIYHOTO OBNIAIHAHHSA

C€

JlonateBwii 3milyBay 3 ABOMA pyukamu
DWD241

DEWALT 3asBnse, wio onvcani 8 po3aini TexHiuxi dani npuctpoi
BIANOBILAIOTb CTaHAAPTaM:

2006/42/EC, EN62841-1:2015, EN62841-2-10:2017.

Lli npoayKTn TakoX BignosifalTh BuMmoram [npektus 2014/30/
EU 1a 2011/65/EU. [ins 0TpUMaHHaA A0AaTKOBOT iHpopmauii
3BeprainTech Ao komnaHii DEWALT 3a agpecoto, 3a3HayeHolo
HUXYe ab0 HanpYKIHLI LbOro KepiBHMLTBA.

HwxyenignvcaHnii Hece BIANOBIAANBHICTb 33 YNOpPAAKYBaHHA
baiiny TeXHIYHVX XapaKTePUCTUK Ta POOUTH Lito 3aABY Bifl iMeHi
KomnaHii DEWALT..

N e

Mapkyc Pomnens

Biue-npe3uaeHT 3 MawmnHobyysaHHs, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-StraBe 11,

D-65510, IawTaiH, HimeuyyrHa

02.08.2019

KepigHUUMao 3 ekcniyamaujii 018 3HUXEHHA PU3UKY

@ TMOMNEPEAXEHHA: YsaxHo npoyumadime
OMPUMAHHA MPasm.

Mo3HaueHHA: iHCTPYKLiI 3 TeXHiKn 6e3nekn
YMOBHI NO3HaueHHA, HaBefeHi HUXYe, ONMCYI0Tb PiBEHb
BaXKIMBOCTI KOXHOI nonepe/kysanbHoI BKasiBky. pounTaiite
KepiBHULTBO 3 eKCryaTaLlii Ta 3BepPHiTb yBary Ha CYMBOJN,
HaBefleHi HuXYe.
A HEBE3[MEYHO: Yxazye Ha be3nocepedHto 3a2po3y,
AKa, AKWO 1T He yHUKHymu, npu3eede 0o cmepmi abo
ceplio3Hoi mpasmu.
A TMOINEPEAMEHHA: Bxasye Ha nomeHuiliHy 3azpos3y,
[eHopyBaHHs AKoi Moxe npussecmu do cmepmi a6o
ceplio3Hoi mpasmu.
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YBATA: Bkasye Ha nomeHUiliHy 3a2po3y, i2HOPY8AaHHA
AKOT MOXKe npu3secmu 00 mpasmu sezkoi abo
cepedHboi msxKocmi.

TPUMITKA: Bkasye Ha cumyauito, He no8’a3aHy 3
0cobucmoro mpasmoro, i2Hopy8aHHA uiei cumyayii
MOXKe Npu3secmu 00 NOWKOOXKeHHSA MaliHa.

A BKa3ye Ha pU3UK YpaXeHHH enekmpuyHUM CmpyMOoMm.

A BK(ByE HA pUu3UK BUHUKHEHHA noxexi.

3ATAJIbHI NPABWIA BE3NEKK NPU
EKCIAYATALIT ENNEKTPUYHOTO
IHCTPYMEHTA

TOMNEPEAXXEHHA: O3Hatiommecs 3 ycima
nonepeo)<eHHAMU, iHCMPYKYiAMU 3 meXHiKu
6e3nekKu, 306paxxeHHAMU ma cneyudikayiamu,
AKi NOCMaenAMeCA 3 0aHUM eleKMpPUYHUM
iHCMpymeHmom. HegUKOHAHHSA HUXYeHaBe0eHUX
IHCMpyKUil Moxe npu3gecmu 00 ypaxeHHs
e1eKkmpUYHUM CMPYMOM, Noxexi ma/abo ceplio3Hux
MINeCHUX YUKOOXeHb.

3BEPIFTAVTE BCI MONEPEMXXEHHA TA IHCTPYKLIIT
AnA NOAAJIbLLIOIro BUKOPUCTAHHA

TepMiH «enekmpu4HUl iIHCMpyMeHM» 8 yCix NONEPeOKeHHAX

CMOCYEMbCA BUKOPUCMOBYBAHUX 8AMU IHCMPYMEHMI8, U0

XKUBTIAMBCA 8i0 MepEXi eHep20NOCMAayaHHs (3 eneKmpuyHuUM

Kabenem) abo 8id akymynamopig (6e3 kabeso).

1) be3neka po6ou4oi 30HU

a) Pob6oua 30Ha 3aexou mae 6ymu yucmoro ma 0obpe
ocgimneHolo. 3axapauweHa abo memHa poboya 30Ha
npu38oo0UMb 00 HeWacHux 8UNAokis.

b) He sukopucmosytime enekmpuyHi iHcmpymeHmu y
8ubyxoHebe3neyHiti ammoceepi, Hanpuknao nopyy
i3 802HeHebe3neyHUMU piOUHamu, 2a3amu ma
nuAOM. EneKmpuyHi iIHCmpyMeHmu Cmeoprome ickpu,
Wo MOXyms 3ananumu nus abo napy.

¢) Tpumatime 0imeli ma cmopoHHix nodani nio yac
8UKOpUCMAHHA IHCMpyMeHma. BidsepHeHHs yeazu
MOxe npussecmu 0o 8mpamu KOHMPOJIIO.

2) EnektpnuHa 6e3neka

a) Bunka enekmpuyHoz2o iHCmpymeHma nosuHHa
gidnogioamu pozemyi. Hikonu x00HUM YUHOM He
3miHiolime susiky. He sukopucmosyiime adanmepu
3 3aMKHYMUMU Ha 3eMJ110 (3a3emaeHuMu)
esleKmpuYyHUMU iHCMpyMeHmamu. Hemoougikoeai
8U/IKU MA po3emKu, Wo Nioxo0ame 00 HUX, 3MEHWYIOMb
PUUK YPAXEHHS e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

b) YHukatime konmakmy mina 3 3azemaeHumu
nosepxHAMU, Makumu sk mpy6u, padiamopu,
naumu ma xon00unbHUKU. AKW0 8auie mino
3a3emsieHe, 36i/1bUWyeEMbCA PUSUK ypaXeHHS
e/1eKMPUYHUM CMPYMOM.

¢) He3anuwatime enekmpuyHi iHcmpymenmu nio
dowem abo 8 ymosax nidsuweHoi onozocmi. Boda,

WO NOMPAnsIAE 8 eneKMpuyHUL IHCMpyMeHm, NidBULLYE

DU3UK YDAXEHHS e71eKMPUYHUM CMPYMOM.

He sukopucmosytime Kabesb XuesieHHA He 3a

npusHaveHHAM. Hikonu He nepeHocime, He mAzHiMb

ma He giok/to4yalime eneKmpuyHuli iHcmpymeHm
8i0 po3emKu XueJsieHHsA 3a 00NOMO2010 WHYpA.

Tpumatime wHyp nodarni 8id 8ucokux memnepamyp,

macmuna, 20cmpux npedMemis ma pyxomux

demarneli. [10WKOOXeHi abo nepekpyyeHi WHypu
nidsuLYIOMb PUIUK yDAaXEHHA eNeKMPUYHUM CMPYMOM.

e) [pu sukopucmarHi enekmpuyHo20 iHcmpymesma
Ha 8y/uyi, sukopucmosyilime no0o8xxyeanbHuli
WHYp, ujo nioxooums 01 BUKOPUCMAHHA HA
8ynuyi. BUKopuCMarHa WHypa, wo npusHayeHud ona
BUKOPUCMAHHSA N03a NPUMILEHHAM, 3HUXYE PUSUK
YDAXEHHA enleKmpuUYHUM CMPYMOM.

f) AKwio HeMoXUB0 YHUKHYMU 8UKOPUCMAHHA
e/leKmpuyHo20 iHCMpyMeHmMa 8 ymosax
nidsuweHol 8011020cmi, BuKopucmoasyiime
XKUBJIeHHS, 3axuujeHe NpUCMPOEM 3a/TUWIKOB020
cmpymy (RCD). Bukopucmartsa RCD 3HUxye pusuk
YDaXeHHA eneKmpuYHUM CMPYMOM.

3) Ocobucra 6e3neka

a) Bydeme 8 cmaHi 20mosHocmi, dusimecs,
wjo 8u pobume, ma 6y0bme po3cyonusi,
npaytotoyu 3 elekKmpuyHUM iHcmpymeHmom. He
suKkopucmosytime elekmpuy4Hull iHcmpymeHnm,
KoJ1u 8U 8momJieHi a6o 3Haxooumeco nio
8N/1UBOM HAPKOMUYHUX PeYOBUH, A/IKO20/110
abo nikie. Bmpama ysaeu nio uac pobomu 3
e1eKMPUYHUM [HCMPYMEHMAamu MOoXe Npu3secmu 00
ceplio3HUX mpasm.

b) Bukopucmosytime ocob6ucmi 3acobu 6e3neku.
3aexou sukopucmosytime 3acobu 3axucmy
oyeli. 3acobu 6e3nexu, maki K NPOMUNUI08A MACKa,
Hecnu3bKi 6e3neyHi Yepesuku, 3axucHul wonom ma
3acobu 3axucmy cyxo8020 anapamy Npu BUKOPUCMAHHI
01151 8I0N0BIOHUX YMOB 3MEHWYIOMb IMOBIDHICMb
0cobucmux mpasm.

¢) YHukatlime sunadkoeozo 3anycky. [lepekoHatimece

8 MoMmy, W0 8UMUKAY 3HAX00UMbCsA 8 No3uyii

Bumk., nepw Hix niokmoyamu iHcmpymenm

00 OxKepesia xueJsieHHA ma/abo akymynamopa,

nepemiwysamu abo nepeHocumu. Moxe cmamucs

HewacHuti 8uUNadok, Koau 8uU NepeHocume iHcmpymeHm,

mpumaro4u nasneys Ha BUMUKAYi, abo niokmoyaeme

XKUBJIeHHSA 00 BUMUKAYA 8 NO3UUIT Y8IMK.

3Himime yci knoyi 014 pe2yno8anHA a6o aatikosi

KJ1I04i, Nnepw Hix MUKamu eneKmpu4Huti

iHcmpymenm. [alikosul koY, Wo 3a7ULUBCA

npukpinneHum 0o aKoice 0emarni enekmpuyHo2o
npucmMpoio, ujo 06epMAaAEMbCA, Moxe npu3secmu

00 mpasm.

e) He npuknadalime HadmipHoz0 3ycunns. 3aexou
ympumytime npasusibHy NOCMAHOBKY Hiz i
pisHo8azy. Lle 0ae sam 3moey Kpate KOHMPOIB8amu
IHCMPYMEHM 8 HEOUIKYBAHUX CUMYAUIsX.

d

=

d

=
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f) Ods2aiimecs 8idnosioHUM yuHoM. He edazatlime

8inbHuUli 0052 abo npukpacu. Tpumaiime sawe
80Js10¢ccA ma 0052 nodarni 8io pyxomux demarnedl.
BineHul 002, npukpacu abo 0os2e 8010CCA MOXymb
3a4enumucd 3a pyxomi demari.

Akujo nepedbayeHi npucmpoi 014 niOKNOYeHHA
00 3acobie sudineHHa ma 36UpaHHA nuy,
nepekoHatimecs, Wo 80HU NPABUJILHO NiOK/I0YeHI
ma 8uKopuCcmMo8ymeca. BUKOPUCMAHHA MaKkux
NpuCMpoi8 3MeHUYE PUUK BUHUKHEHHA Hebe3neyHUX
cumyayidi, ujo nos8'a3aHi 3 NOMPanIaHHAM NUJTY.
Hasime sikujo 8u 0o6pe 3Haeme iHcmpymeHm

ma yacmo (i020 suKopucmosytime, He
po3cnabnatimecs ma He 3abysatime npo npuHyunu
mexHiku 6e3neku. HeobepexHi 0ii Moxyms 3a 0or1io
CeKyHOU NPU3BECMU 00 BAXKUX MINECHUX YUKOOXEHb.

=

<

Marome MeHuWly iMOBIPHICMb 3ai0aHHA, Ma HUMU
nezue kepysamu.

Bukopucmosyiime enekmpuyHuti iHcmpymenm,
0odamkoei iHcmpymeHmu ma demani
iHcmpymeHmy mouwjo y 8ionogioHocmi 0o yux
iHcmpykyiti ma 8idnogioHo do daHoz20 muny
e/leKmpUYHUX IHCMpyMeHmieg, 38aXKary4u Ha
YMOBU 8UKOPUCMAHHA Ma po6omy, AKa Mae
6ymu 8UKOHAHA. BUKOPUCMAHHA eneKmpuyHUX
[HCMpPYMeHMI8 He 3a NPU3HAYeHHAM MOXe npu3gecmu
00 BUHUKHeHHs Hebe3neqHux cumyauid.

Bci pyuku ma nosepxHi 011 mpumaHHs
iHcmpymenma matome 6ymu cyxumu, 6e3
3anuwkie macmuna. Cusski pyyku ma nosepxHi
0N MPUMAHHSA He 00380/1910Mb 6€3ne4HO
Npayo8amu ma KOHMpo8amu iHCmpymeHm y
HeoYiKy8aHux cumyauisx.

4) BUKOPUCTAHHA eNIeKTPUYHOro iHCTPYMeHTa Ta
[ornAg 3a HUM
a) He npuknadatlime HadmipHux 3ycuno nio yac

5) 06cnyroByBaHHsA
a) Haodasatime eaw enekmpuy4Huli iHcmpymeHm ons

=

~

po6omu 3 iHcmpymeHmom. Bukopucmosytime
eslekmpuyHull iHcmpymeHm, AKuli gidnosioae
3a80aHHI0, ujo BUKOHYEMbCA. [IpaguibHo 06paruli
IHCMpyMeHM BUKOHAE 3a80aHHA Kpauje ma 6eneyHiwe
30 ymo8, 0714 AKUX 8iH 6y8 po3pobiieHul.

He sukopucmosyiime iHcmpymenm, AKujo

i020 HeMOX/1u80 88IMKHYMU Ma 8UMKHymMu 3a
00NOMO02010 BUMUKAYA. byOb-AKuU eneKmpuyHUL
IHCMPYMeHm, AKUM HEMOXJ/IUBO Kepy8amu 3a
00NOMO20K0 BUMUKAYG, € HEOE3NEYHUM | MAE

6ymu 8iopeMoHMOoBaHULU.

AKujo susika 3HiMHa, 8i0Knto4iMe iT 8i0 Oxepena
XKueneHHA ma/a6o eulimime akymynamop, nepw
HiXX BUKOHY8amu 6y0b-sAKi HANAWMYBAHHS,
3miHlo8amu 0odamkose 06/1a0HAHHA a60
36epizamu iHcmpymenm. Li npoginakmuyni

3aX00U 3MeHLyI0Mb PU3UK BUNAOKOB020 3aNYCKY
€1eKMPUYHO20 IHCMPYMeHMa.

36epizalime suMKHeHi efnleKmpuyHi iHcmpymeHmu
8 HedocmynHomy 0151 0imeli Micyi ma He
do3eosAlime ocobam, ujo He 3Hatiomi 3
e/leKmpuYHUM iHCmpyMeHmMom a6o yumu
iHcmpykuiamu, sukopucmosysamu esekmpuyHuli
iHcmpymenm. EnekmpuyHi iHCmpymeHmu €
Hebe3neyHUMU, AKUIO BOHU BUKOPUCMOBYIOMbCA
HeK8anighikosaHUMU Kopucmyeaqamul.

TexHiuHe 06C/1y208y8aHHA eNleKMPUYHUX
iHcmpymenmie ma npunados. [lepegipstime
HecniegicHicmb, 3ai0aHHA pyxomux demaned,
HAABHICMb NOWKOOXeHUX YACMUH Ma iHWux
¢hakmopis, aki MoXXyme eniueamu Ha pobomy
e/leKmpuyHo20 iHcmpymeHma. AKwo €
NowKoO0XeHHs, eidpemoHmylime enekmpu4Hul
iHCcmpymeHm neped 8UKOpuCMaHHAM. HewacHi
8UNAOKU YaCMO € pe3ylbmamom moeo, Wo iHCmpyMeHm
He npoliwiog 8idN08i0HO20 MexHIYH020 06C/1Y208Y8AHHS.
PizaneHi iHcmpymeHmu marome 6ymu 2ocmpumu
ma yucmumu. [1pagusbHo 001AaHymi pi3aneHi
IHCMPYMEHMU 3 20CMPUMU Pi3ATIbHUMU KDOMKAMU

=

=

=

o6cn1y208y8aHHA KeanigikosaHum cneyianicmom

3 peMoHMy ma sukopucmosyiime minoku
i0eHmuyHi 3aminni demani. Lle 3a6e3nequme be3neky
e/1eKmpUYHO20 NPUCMPOIO.

IHCTpYKuii 3 TexHiku 6e3neku 3milyBava
a) Tpumatime incmpymeHm o6oma pykamu

3a neped6ayeHi 01151 Yb020 pyKOAMKU.

Bmpama KoHmposiio Hao iIHCMPYMeHMOM Moxe
BUK/IUKAMU MPasmu.

3a6e3neyme 0ocmamHio 8eHMuUNAAYi0 npu
3miwyeaHHi nezkosatimucmux mamepianie,

w06 3anobizmu ymeopeHHio Heb6e3neyHol
ammocegpepu. YmeopeHi napu Moxyms 80uxamuca abo
3ananoeamuca 8id ickp, Wwo ymeopiolomeca npu pobomi
3 e/1eKMpPUYHUM IHCMPYMEHMOM.

He sukopucmosytime yeli 3miwysay 0
3Miwy8aHHA npoOyKmie XapyyeaHHs. EnekmpuyHi
iHCMpymeHmu ma npunados 0o HUX He NPU3HAYeHi 071A
06p0obKU Xap4osux Npooykmis.

Ympumyiime wHyp xueneHHA nodani 8io po6oyor
30HU. [LIHyp xuBneHHs Moxe 3anymysamuca y
KOWUKY 3Mily8aya.

lepekoHatimecs, ujo eMHicmo 0118 3MilUy8aHHA
8uUpigHAHa i 3aKpinneHa. HenpasuneHo 3akpinneHa
EMHICMb MOXe HeCNOOIBAHO 3pYWLUMUCh.
lepekoHatimecs, ujo Ha Kopnyc efleKmpu4yHo20
iHcmpymeHma He nompansialome 6pu3Ku piouHu.
PiduHa, wo nompanuna 8 enekmpuyHull iHcmpymeHm,
Moxe npusgecmu 00 (i020 NOWKOOKEHHS | ypaxeHHs
e/1eKMPUYHUM CMPYMOM.

g) HAompumyiimecs iHcmpykuili i nonepedxeHo 0ns

3miwyeaHozo mamepiany. 3viwysaHut mamepian
Moxe 6ymu WKIONUBUM.

AKWO enekmpuyHUU IHCMpyMeHm nompansise 8
3miwysaHut Mamepian, HeealiHo 6i0'edHatime io2o 8io
Mepexi ueseHHs i 36epHimbcA 3a 00nomozoio 00
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Keanigikosarozo ¢axieys i3 pemoHmy. [lonadaHHs
3MilLYBAHO20 Mamepiany 8 KOWUK NPU Hei0'€OHaHOMy
8i0 Mepexi XUBNeHHS IHCMpyMeHmi Moxe npu3secmu 00
YPAXeHHSA enekmpuyHUM CMPYMOM.

i) He mazHimbca pykamu 8 eMHicmb 0N151 3Mily8aHHA
i He ecmaensiime 8 Hei HisiKi iHwi npedmemu niod yac
3Miwy8aHHA. KoHMakm 3 KoWUKoM 3Milysaqa moxe
npu3gecmu 00 ceplio3HUX MPasm.

j) 3anyckaiime ma 3ynuHaiime iHcmpymeHm nuwe
€MHOCMI 0217 3MiWy8AHHA. KOWUK 3MilLy8aya mMoxe
63KOHMPOIIbHO 8U2UHAMUCA A60 06ePMAMUCA.

DlopaTtkoBi npaBuna 6e3nekn npu po6ori 3

JionaTeBuUMHM 3MiI.IIYBa‘IaMM

a) Maiime Ha ysas3i, wjo 6y0e suHUKamu peaxyitiHuii
MOMeHM KpymiHHs.

b) 3asanmaxytime npucmpiti makum YuHom, w06
WeUOKiCMb He 3HUXY8anaca 3aHaomo cusbHo, 60
npucmpiti 6yde 3myweHull 3ynuHUMucA.

¢) Mpupobomi 3 nunom HeobxioHO Hocumu
pecnipamop. BOUXaHHa nusy Moxe
NOWKoOUMU OUXANbHILAAXU.

YBATA: Mu pekomeHdyemo 8ukopucmogysamu
npucmpiti 3 KepysaHHaM OugepeHUitHUM CMpyMom
3 HOMIHALHUM 3HAYeHHAM OughepeHyitiHo20 cmpymy
30 MA abo meHwe.

A

3anuwKoBi pusuku
JloTprMaHHA BCix NPaBun TEXHIKM 6e3neK Ta 3aCTOCyBaHHA
NPUCTPOIB Be3neky He rapaHTye YHVKHEHHA NeBHYX
3aMLIKOBUX PU3MKIB. [l0 TaKOro nepeniky HanexaTb:
« [lopyweHHs ciiyxy.
+ Pusuk minecHux yuKoOxeHb Yepes 4acmuHKU,

AKi po3imarmecs.
+ Pu3uk onikig yepe3 HazpisaHHA npunados nio yac pobomu.
- Pusuk minecHux yuikooxeHs yepes 3aHadmo

mpusarne BUKOPUCMAHHA.

3BEPIFAVITE Lyl IHCTPYKLUIT
Enektpnuna 6e3neka

EnekTpuyuHmin ABMrYH po3pobnernii AnA poboTy nLLe 3 OfHNM
3HaYeHHAM Hanpyru. 3aBxan nepesipAnTe BiANOBIAHICTL
[XKepena X1BNeHHA Hanpy3i, Aka Bka3aHa Ha Tabanyli 3
NacNOPTHUMY AAHVMU.

O

AKLLO Kabenb KMBNEHHA MOWKOKEHNI, TiNbKM KoMMaHis
DEWALT a60 ynoBHOBaXeHa CepBicHa opraHi3allia Moxe
BVIKOHYBATU NOrO 3aMiHy.

Baw DEWALT 3apagHuii npucTpiit Mae NoasiiHy
i3onAuito ignosigHo fo EN628411omy 3a3emneHHs He
€ HEOOXiAHUM.

BMKOPI/ICTaHHil €JIeKTPUYHOro NnoAoBXyBa4a
AKLLO HeobXifHMI NOAOBXYBaY, BUKOPUCTOBYITE
PEKOMEHL0BAHNI 3-KMAbHUIA MOAOBXKYIOUMIA LWHYP, WO
NIAXOANTb ANA CNOXMBAHOT NOTYXKHOCTI IHCTPYMEHTY (11B.

TexHiuHi 0aHi). MiHiManbHUi po3mip NPOBIAHVKA CTAHOBUTL
1,5 MM2; MakCManbHa JOBXMHa — 30 M.

Mpu BUKOPUCTaHHI KabesbHOro bapabaHy 3aBxan BuTaryiTe
BeCh Kabesb.

KomnneKkT nocraBku

KomnnekT MicTuTh:

1 Jlonatesui 3millyBad 3 ABOMa pyuKamut

2 Taikosi Kioyi

1 Jlonatb 160 Mm

1 KepiBHNLTBO 3 exkcrutyatauii

« [lepesipme iHcmpymeHm, demani ma npunados
Ha NOWIKOOXEHHS, WO MO/ BUHUKHYmMU Nio
4ac mpaHcnopmysaHHs.

« [leped 8UKOPUCMAHHAM Y8axHO npoyumatime ma nNo8HICMIo
3po3ymitime ye KepigHuUmMao.

MapKyBaHHs iHCTpymMeHTa

Ha IHCTpYMeHTI € HacTynHi nikTorpamu:

MpounTaiiTe IHCTPYKLIT UbOro KepiBHMLITBA
nepes BIKOPUCTaHHAM.

@ BUKOPMCTOBY#iTE 3aCOOV 3aXMCTY OPraHis Cyxy.

BukopucToByiiTe 3acobu 3axucTy oyeit.

PostawyBaHHA Koay aath (Puc. [Fig.] A)
Kon natv 6, L0 BKIIOYAE TaKOX PiK BUPOOHULITBA, 3a3HaueH it
Ha Kopryci.
Mpuknaa:
2019 XX XX
Pik BMpoGHMUTBA

Onuc (Puc. A)

YBATA: Hikonu He moducikyime enekmpuyHi
iHcmpymeHmu ma ixHi demarni. Lle moxe npussecmu 0o
NOWKOOXeHHs MAlHa abo minecHUX yUKOOXeHs.

1 TpurepHWit nepemmnkay 3MiHHOT LUBMAKOCTI
2 Baxinb 6nokyBaHHA

3 [IMCKoBUI NepemuKay 3MiHHOT LWBMAKOCTI
4 Tpumau nonari

5 [logginHa pyuka

06nacTb 3aCTOCYBaHHA

Jlonatesmin 3millysay 3 ABOMa py4kamu Npr3HayeHnin ana
NpodecinHoro 3mitysaHHA.

HE BvkopyCTOBY/Te 3a YMOB NiABMLLEHOI BONOrOCTi abo B
MPUCYTHOCTI NETKO3aMMUCTUX PIWH Ta rasis.

JlonaTeswid 3milLyBay 3 ABOMA pyyKamu — Lie npodeciinHui
€NIEKTPUYHNIA IHCTPYMEHT.

HE no3Bsonaute AiTAM TOPKaTUCA IHCTPYMeHTa. BUKOPUCTaHHA
IHCTPyMeHTa HefJoCBIAUEHVIMM OnepaTopamm NoTpebye HarnAazy.
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« Ller npucTpiit He Npu3HaUeHMI ANA BUKOPMCTAaHHSA 0COHamMm
(BKIOYAIOUN [1ITEN) 31 3HUKEHUMU BI3UYHIMM, CEHCOPHUMM
ab0 PO3YMOBUMI MOXUBOCTAMM 360 0COBaMI, AKUM
OpaKye [oCBify ab0 3HaHb, 33 BUHATKOM BIMA/IKIB, KOMM
TaKi 0cobu NPaLIooTb Nif HArNALOM 0CObY, AiKa Hece
BIANOBIAANBHICTb 3a ixHIO 6e3neKy. He MoXHa 3anuwaTy
[iTen HA0AMHLL 3 LM NPUCTPOEM.

MOHTAX TA HANALUTYBAHHA

TMOMEPEAXEHHA: 106 3Hu3umu pusuk ceplio3Hux
mpasm, BUMKHIMb iHcmpymeHm ma 8iokno4ime
lio20 8i0 Mepexi xKuesieHHs neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaNIAWMYBAHb 60 3HIMAHHAM/
8CMAHOB/IEHHAM HAcAadoK abo npunaoos.
Bunadkosud 3anyck Mmoxe npu3gecmu 00 mpasm.

BcTaHoBneHHA Ta 3HATTA nonari (puc. B)
1. BcraBre pisbbneHHaA nonati B Tpmay nonati 4,
MOBEPHYBLUW i 33 FOAVHHUKOBOIO CTPISNKOIO.
2. 3aTArHITL NONaTh 3a JONOMOro 2 rankoBYX KNOUIB, LU0
BXOATb B KOMM/IEKT NOCTaBKM.
3. LLlo6 3HATM nonatb, BUKOHalTe il y 3BOPOTHOMY NOPALKY.

IncTpyment DEWALT ToolConnect
nigroToBneHui ana etuketku (puc. D)

HNopaTtKkoBe npunaaasa

Ha 3miLLyBayi € TouKa KpinneHHA eTyKeTKI ANA IHCTPYMeHTa
DEWALT ToolConnect. CncTema €TUKETOK AA IHCTPYMEHTIB
DEWALT ToolConnect po3pobneHa Ans CTeXeHHs Ta BUABNEHHS
NPOGECIHMX eNeKTPUYHIX IHCTPYMEHTIB, 0bnagHaHHA Ta
npUNazaa 3a J0NOMOrok NPorpamHoro 3abesneueHHs DEWALT
ToolConnect. LL|ob BCTaHOBNTY €TVKETKY, BUBEPHITb MBUHTY

i3 MOHTaXHWX OTBOPIB 7' 3a ONOMOT O XPecTonoAibHOT
BUKPYTKW. [10TiM NpuKpiniTb eTvkeTKy ToolConnect,
JOTPVIMYIOUMCh BKa3iBOK Y MocioHuKy ToolConnect.

PEXXWUM POBOTHU

IHCTPYKUiT 3 BUKOPUCTAHHA

A TONEPEAXEHHA: 3asxou dompumylmecs ycix
IHCMpyKUil 3 mexHiku 6e3nexku ma 6iono8ioHUX HOPM.

A TMOMNEPEAMEHHA: 1Jo6 3HU3umu pusuk ceplio3Hux
mpasm, BUMKHIMb iHCMpyMeHm ma 8ioK/4ime
i020 8i0 Mepexi xusieHHA neped UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaNAWmMyedaHe abo 3HIMAHHAM/

8CMAHOB/IEHHAM HAcaook abo npunaoos.
Bunadkosut 3anyck moxe npussecmu 00 mpasm.

HanexHe nonoxenns pyk (Puc. C)

A MOMNEPEAXEHHA: 1|06 3HU3UMU pu3uK ceplio3HUX
mpasm, 3ABXAN npasuneHo pos3mauwiosylime pyku,
AK NOKA3aHoO.

A TOMEPEAXEHHA: 11|06 3HU3UMU pu3uK ceplio3Hux
mpasm, 3ABXKAU HadiiHo mpumadme iHcmpymeHm,

wob nonepedumu 8uNaokosy 8idoady.

[paBubHE NOMOXKEHHA PyK NOMAraE B TOMY, 106 0OWABI PyKM
3HaXOAMNNCh Ha MOABIMHNX pyyKax 5.

3anyck 3miwyBaua (puc. A)
YBATA:

+ He sukopucmosytime ueti iHcmpymeHm 0514
3MiLYBAHHA Ma 8i0kayysaHHsa ne2ko3atimucmux abo
8UbyxoHebe3neyHuUX piduH (6eH3uH, cnupm, moujo).

« He3miwydme ma He nepemiwlydime nezko3admucmi
DIOUHU 3 8i0N08IOHOK NOMIMKOKO.

+ 3aexou nepesipatime nonepeoxeHHs Npo
3atmucmicme Ha 6y0b-aKomy NPOOYKMI, nepu Hix
Hamazamucs nepemiwamu tozo.

1. Tpumatite 3milyBay oboma pykamu.

2. Wo6 3anycTuTi NPUCTPIN, HATUCHITL Ha Baxinb
610KyBaHHA 2, NiCNA YOro MOXHA HaTUCHYTU Ha TPUTEePHUI
nepemmukay 1, yBiMKHyBLIW NPUCTPIN.

3. LLo6 3ynuHUTM IHCTPYMEHT, BiAMyCTiTh
TPUTEePHUIA NepemiKay.

Min yac npouecy 3millyBaHHA HEOOXiAHO HANPABAATY 3MilllyBaY
N0 BCill EMHOCTI, 1106 3a6e3neyunTyt 6inbLl PiBHOMIPHE
nepemillyBaHHa. lpoaoBXyTe O NOBHOTO NepemilllyBaHHA
BCbOrO Marepiany.

MPUMITKA: byab nacka, LOTPUMYITECH IHCTPYKLIN

BMPOOHMKa MaTepiany.

3aBxau Nam'ATalTe, WO YMM BHLLE B'A3KICTb MaTepiany, TUm
CUMbHILLE BMAMBAIOTb KPYTUIbHI 3yCUA Ha 3MiLLyBauY.

OBEPEXHO: fkwo nio yac pobomu 3miwysay

KOHMAKMYE 3 N0BEPXHeI EMHOCMI 018 3Milly8AHHS, BiH

MOXe ompumamu 8iodady.

PerynaTop 3miHHoOi wBmuAkKocTi (puc. A)
YBATA: 3asxou sumukalime iHcmpymeHm nicis
3aKiHYeHHs pobomu i 8id'edHydme tio2o 6i0
Mepexi XUBJIeHHS.
PerynaTop 3MiHHOT WBMAKOCTI 3" NPOMOHYE 0AaTKOBNIA
KOHTPO/b Ta A03BONAE BUKOPMCTOBYBATM 3MiLLyBaY 3
OMTVIMANbHNUM HaNaLLTyBaHHAMM AnA maTepiany.
MoBepHiTb perynatop y 6axkaHe NOAOXKeHHA. Ym BuLLe
HanalTyBaHHA WBMAKOCTI, TVM LUBUALIE BYKOHYETHCA MOBOPOT.
OBEPEXHO: 3ABX/IN 3HUxyUme w8uokicme npu
3aHYpeHHI 3miwysaya 8 Mamepian abo npu (io2o
BUMAAHHI i3 Hb020. [10 Mipi N0B8HO20 3aHYPEeHHS
3miwysaya 36inelme weuokicme wje pas, ujod
NepPeKoOHamucs, Wo 08u2yH 00CMAamHe0 0X0100xKeHuU.

TEXHIYHE OBCJIYTOBYBAHHA

Balu enekTpyYHNiA IHCTPYMEHT NpY3Haueruii Ana poboTy
MPOTArOM /JOBIOr0 Yacy 3 MiHiManbH1UM 06CyroByBaHHAM.
[losra 3an08inbHa poboTa npunagy 3anexuTb Bifi HANEXHOTO
00CyroByBaHHA Npuazy Ta perynapHOro NOro OUMLLEHHS.
TOMNEPESXEHHA: Ljo6 3HU3UMU pu3ukK ceplio3HuUx
mpaem, BUMKHIMb iHCMpymMeHm ma 8ioko4ime
lio20 8i0 Mepexi XusneHHs neped UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HanauwmyeaHb 6o 3HIMaHHAM/
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8CMAHOB/IEHHAM HAcadoK abo npunaoos.
Bunadkosud 3anyck moxe npugecmu 00 Mpasm.

O

N
3malLyBaHHA

Ball enekTpyYHNiA IHCTPYMEHT He BrMarae
[0AaTKOBOTO 3MalllyBaHHs.

e

OunyeHHs

A MONEPEAXXEHHA: Konu nun ma 6pyd cmaiome
NOMIMHUMU MA NOYUHAIMb HAKONUYy8amucs
6ing eeHMunAyitHUX omeopis, 8udysalime 6pyd ma
nu1 3cepeduHU OCHOBHO20 KOpNycy 3a 00NOMO20I0
Cyx020 nogimps. Bukopucmogyime pekomeHO08aHi
3aco6u 3axuCmy 0p2aHie 30py ma pekoMeH008aHy
npomunua08y MAcky npu BUKOHAHHI i€l onepauil.

A MOMEPEAXEHHSA: Hikonu He sukopucmosylime
PO34YUHHUKU MA iHWi aepecusHi XimiuHi 3acobu 0
oYuWeHHs Hememanesux demanel iHCMpymeHma.
Taki ximiyHi peqo8uHU MOXYMb HAHECMU WKOOY
Mamepianam, wo 8UKOpUCMOBYIOMbCA 8 Yux 0emansix.
Bukopucmogytme 807102y 2aHYIPKY, 3MO4eHy Auwe
800010 3 M'AKUM MUsIOM. He 00380n1AUme piduHi
nompanniamu 8cepeduHy iIHCMpyMeHma ma Hikou He
3aHyptolime demarni iHCmMpymeHma 8 piouHy.

ﬂOAaTKOBi aKcecyapu

A TOMEPEAXEHHA: Ockinbku iHwe npunados, ujo He
3a3HaveHe supobHukom DEWALT,He nepesipsnocs
3 YUM NPUCMPOEM, (i020 BUKOPUCMAHHA 3
iHCMpymMeHmMoM Moxe bymu HebeaneyHuM. HeobxioHo
8UKOpUCMO8YBamu e pekomeHoo8arHi DEWALT
npunados 3 yum NPUCMPOEM, W06 3HU3UMU PU3UK
OMPUMAHHA MpPasmu.

3BepHITLCA O CBOTO Annepa ANnA OTpYMaHHA NoOAaNbLIOT

iHbopMaLii oo BiANOBIAHOTO NpKNanas.

3axXucT HaBKONULLIHbLOIO cepepoBuila
K Po3pginbHnii 36ip. MpUCTPOI NO3HAUEH] LM CYMBOSIOM,

HEe MOXHa BUKIAATY 3i 3BUYANHIM FIO6yTOBl/IM CMITTAM.

[TpncTpoi MICTATL MaTepiany, AKI MOXHa BiHOBUTY

Ta NepepobuTy, LLO 3MEHLINTL NOTPEBY Y CUPOBUHI.
YTUNi3ynTe enekTpoTexHiYHy NPOAYKLL0 BIANOBIAHO JO
MiCLIeBVX NOAOXeHb. binbl AeTanbHy iHpopmaLliio MOXHa
oTpvMaTh Ha caiiti www.2helpU.com.

Bupobhuk:
% "Stanley Black & Decker Deutschland

GmbH" Black-&-Decker Str.40, D-65510
|dstein, HimeuyuunHa

27









503913-55 RUS/UA 1119



